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EN Translation

Information on this document

The operating manual (operation and installation) is part of the product and must be downloaded, read and
understood before installation and initial use. The current manuals can be downloaded directly from our homepage:
www.keba.com/emobility-downloads

The downloaded manuals must be kept for the entire life of the product. If you require the information in another
language, please contact your customer advisor.

In addition to the safety notes in this manual, the applicable safety and accident prevention regulations for the
application must be observed.

Safety notes
WARNING!

Risk of death due to electric shock and fire hazard!

e The device may only be installed and operated in perfect condition.

e A damaged device must be taken out of commission and repaired or replaced by a qualified and authorized
electrician.

* Repairs may only be made to the device by trained service technicians with replacement parts approved by
the manufacturer and checked before installation.

e The device does not have its own cut-off from the power supply. A suitable cut-off device (e.qg. circuit breaker,
cut-off switch or equivalent means of disconnection) must be provided as part of the electrical system of the
building. To interrupt the power supply, always use the designated cut-off device.

e The device must be protected by a residual current circuit breaker (at least type A).

« No unauthorized conversion work or modifications may be done to the device.

o No markings (such as safety signs, warnings, wire markings, etc.) may be removed from the device.

e The device must be regularly checked for damage, defects, deterioration and dirt.

When installing the device, the following additional notes must be observed:

o |Installation, commissioning, maintenance or retrofitting of the device must be performed by correctly trained,
qualified and authorized electricians® who are fully responsible for the compliance with existing standards and
installation regulations®.

e For installation on hollow walls, at least two mounting screws must be secured to a support element of the
wall. Special hollow-wall anchors must be used for other mounting screws. It is particularly important to make
sure the substructure has sufficient load-bearing capacity.

e For the Ethernet connection (LAN), only voltages and circuits are permitted to be connected which have a safe
separation from hazardous voltages (for example sufficient insulation).

e The connection panel is never permitted to be left open unattended. Before leaving the device, the connection
panel cover must be mounted.

e Compensation currents flowing through shielding in extended systems can lead to damage to the interfaces
and hazards when working on the data lines. Any measures (such as connecting to a shared distribution
board, expanding a TN-S network, etc.) should be discussed with the person responsible for building services.
(1) Persons who, due to their special training, expertise and experience as well as knowledge of current standards, are able to

assess the work performed and the possible hazards.
(2) Please note that additional overvoltage protection may be required by national regulations.
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ATTENTION!
Possible damage to property!

Never clean the device with aggressive solvents and cleaning agents, abrasive materials, spray water (garden
hose, high-pressure cleaner, etc.) or excessive pressure.

When installing the device, the following additional notes must be observed:

During outdoor installation, the connection panel cover must not be opened in unsuitable weather (rain, wind,
snow, etc.).

The device must be mounted on the wall vertically, without any tilt, on a completely flat wall or floor-mounted
column; the back side of the charging station must be completely protected.

The mounting holes may be drilled only by an authorized specialist in compliance with the safety regulations.
The supply line must not be damaged during this process.

When connecting and wiring the device, ensure that the connection area is clean so that no foreign objects
(pieces of wire, etc.) get inside the device.

The joints between the wall/floor-mounted column and the device must not be sealed with silicone. Water must
be able to drain off behind the device.

The device must not be used as a climbing aid.

General criteria for the site selection

Observe the permissible ambient conditions (see "Technical data" in the operating manual).

Take into account the local electrical installation regulations, fire prevention measures and accident prevention
regulations as well as emergency routes at this site.

The device must not be installed in zones at potential risk of explosion (EX environment); areas with special
hazards (flooding, mudslides, avalanches, etc.) must be avoided.

Do not install the device in the immediate vicinity of flammable materials.

e The device may only be installed in stationary applications.

o |Install the device so that it is not in the direct path of people.

« Do not install the device at locations where it is exposed to ammonia or ammonia gas (e.g. in or at stables).

* The mounting surface must be sufficiently stable in order to withstand the mechanical forces.

« Do not install the device at locations where falling objects could damage the device (e.g. hung-up ladders or
automobile tires).

e The device must not be exposed to direct spray water (e.g. neighboring manual car wash facility, high-pressure
cleaner, garden hose).

« If possible, the device should be installed with protection from direct rain and sunlight.

« Follow the applicable national installation standards and regulations.

Disposal

ATTENTION!
Please observe the regulations regarding disposal of electric appliances and electronic devices.
——
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Original

Hinweise zu diesem Dokument

Die Betriebsanleitung (Bedienung und Installation) ist Teil des Produkts und muss vor der Installation und
erstmaligen Verwendung heruntergeladen, gelesen und verstanden werden. Die aktuellen Handbticher kénnen
direkt von unserer Homepage heruntergeladen werden: www.keba.com/emobility-downloads

Die heruntergeladenen Handbicher sind tber die gesamte Lebensdauer des Produkts aufzubewahren. Sollten Sie
die Informationen in einer weiteren Sprache benétigen, wenden Sie sich bitte an lhren Kundenbetreuer.

Neben den Sicherheitshinweisen in diesem Handbuch sind die fur den Einsatzfall giiltigen Sicherheits- und
Unfallverhiitungsvorschriften zu beachten.

Sicherheitshinweise

WARNUNG!
Lebensgefahr durch elektrischen Schlag und Brandgefahr!

Das Gerat darf nur in einem einwandfreien Zustand installiert und betrieben werden.

Ein beschadigtes Gerat muss umgehend aulRer Betrieb gesetzt werden und durch eine qualifizierte und
befugte Elektrofachkraft wieder instandgesetzt bzw. ausgetauscht werden.

Reparaturen am Gerét durfen nur von geschulten Servicetechnikern mit vom Hersteller zugelassenen und vor
dem Einbau Uberpriften Ersatzteilen durchgefiihrt werden.

Das Gerat hat keine eigene Trennvorrichtung der Stromversorgung. Es muss eine geeignete Trennvorrichtung
(z.B. Leitungsschutzschalter, Trennschalter oder gleichwertiges Mittel fiir die Trennung) als Teil der
elektrischen Anlage des Gebaudes zur Verfligung gestellt werden. Zum Unterbrechen der
Versorgungsspannung ist immer die dafuir vorgesehene Trennvorrichtung zu verwenden.

Das Gerat muss Uber einen Fehlerstromschutzschalter (mindestens Typ A) abgesichert sein.

Es durfen keine eigenméchtigen Umbauten und Modifikationen am Geréat vorgenommen werden.

Es dirfen keine Kennzeichnungen (z.B. Sicherheitssymbole, Warnhinweise, Leitungsmarkierungen...) vom
Gerat entfernt werden.

Das Gerat muss regelmaRig auf Beschadigungen, Defekte, Abnitzungen und Verschmutzungen iberprift
werden.

Bei der Installation des Gerats sind folgende weitere Hinweise zu beachten:

Montage, erste Inbetriebnahme, Wartung oder Nachriistung des Gerats miissen von einschlagig
ausgebildeten, qualifizierten und befugten Elektrofachkréften® durchgefiihrt werden, die dabei fiir die
Einhaltung der bestehenden Normen und Installationsvorschriften® uneingeschrankt verantwortlich sind.

Bei der Montage auf Hohlwénden miussen mindestens zwei Befestigungsschrauben auf einem Tragerelement
der Wand befestigt werden. Fur andere Befestigungsschrauben mussen spezielle Hohlwanddibel verwendet
werden. Es ist besonders auf ausreichende Tragfahigkeit der Unterkonstruktion zu achten.

An den Ethernet-Anschluss (LAN) durfen nur Spannungen und Stromkreise angeschlossen werden, welche
eine sichere Trennung zu geféhrlichen Spannungen haben (z.B. ausreichende Isolierung).

Das Anschlussfeld darf nie unbeaufsichtigt geéffnet bleiben. Vor Verlassen des Gerats muss die
Anschlussfeldabdeckung montiert werden.

In ausgedehnten Anlagen kann ein uber die Schirmung flieRender Ausgleichsstrom zu Schaden an den
Schnittstellen und zu Gefahrdungen bei Arbeiten an den Datenleitungen fiihren. Mal3nahmen (z.B. Anschluss
an einer gemeinsamen Elektroverteilung, Aufbau eines TN-S Netzes, ...) sind mit den jeweiligen
Verantwortlichen der Geb&udetechnik abzustimmen.

(1) Personen, die aufgrund fachlicher Ausbildung, Kenntnis und Erfahrung sowie Kenntnis der einschlagigen Normen die

Ubertragenen Arbeiten beurteilen und mégliche Gefahren erkennen kénnen.
(2) Beachten Sie, dass ein zusatzlicher Uberspannungsschutz durch nationale Vorschriften gefordert sein kann.
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ACHTUNG!
Moglicher Sachschaden!

Das Gerat keinesfalls mit aggressiven Losungs- und Reinigungsmitteln, scheuernden Materialien, Strahlwasser
(Gartenschlauch, Hochdruckreiniger etc.) oder zu starkem Druck reinigen.

Bei der Installation des Geréts sind folgende weitere Hinweise zu beachten:

Bei einer Installation im AuRenbereich darf die Anschlussfeldabdeckung bei ungeeigneter Witterung (Regen,
Wind, Schneefall,...) nicht gedffnet werden.

Das Gerat muss senkrecht und ohne Neigung an einer komplett ebenen Wand oder an einer Standséaule
montiert werden, die Riickseite der Ladestation muss dabei vollflachig geschiitzt sein.

Das Bohren der Befestigungslocher darf nur durch eine befugte Fachkraft unter Einhaltung der Sicherheitsregeln
durchgefiihrt werden. Die Versorgungsleitung darf dabei keinesfalls beschéadigt werden.

Bei Anschluss und Verdrahtung des Gerats auf Sauberkeit im Anschlussbereich achten, damit keine
Verschmutzungen (Drahtreste etc.) in das Innere des Gerats gelangen.

Die Fuge zwischen Wand/Standséaule und Geréat darf nicht mit Silikon abgedichtet werden. Wasser muss hinter
dem Gerét abflieen kdnnen.

Das Gerat darf nicht als Steighilfe verwendet werden.

Allgemeine Kriterien fir die Standortauswahl

Beachten Sie die zulassigen Umgebungsbedingungen (siehe ,Technische Daten“ in der Betriebsanleitung®).
Beriicksichtigen Sie die ortlich geltenden Elektro-Installationsvorschriften, BrandverhitungsmafRnahmen und
Unfallschutzvorschriften sowie die Rettungswege am Standort.

Das Gerat darf nicht in explosionsgeféahrdeten Zonen (EX-Umgebung) installiert werden, ebenso sind Gebiete
mit besonderer Gefahrdung (Uberschwemmung, Muren, Lawinen etc) zu vermeiden.

Das Gerét nicht in unmittelbarer N&ahe zu brennbaren Materialien montieren.

Das Gerat darf nur in ortsfesten Anwendungen installiert werden.

Montieren Sie das Gerét so, dass es nicht im direkten Personenfluss liegt.

Das Gerat nicht an Stellen montieren, wo es Ammoniak oder Ammoniakgasen ausgesetzt ist (z.B. in oder bei
Stallungen).

Die Montageflache muss eine ausreichende Festigkeit aufweisen, um den mechanischen Belastungen
standzuhalten.

Das Gerat nicht an Stellen montieren, an denen herabfallende Gegenstande (z.B. aufgehéangte Leitern oder
Autoreifen) das Geréat beschéadigen kénnten.

Das Gerat darf nicht direktem Strahlwasser ausgesetzt werden (durch z.B. benachbarte manuelle
Autowaschanlagen, Hochdruckreiniger, Gartenschlauch).

Das Gerat soll nach Moglichkeit vor direktem Regen und direkter Sonneneinstrahlung geschitzt montiert
werden.

Befolgen Sie die national geltenden Errichternormen und Vorschriften.

Entsorgung

ACHTUNG!
Bitte beachten Sie die Bestimmungen zur Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeréaten.
—
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Mpesop

YKasaHusl KbM TO3U JOKYMEHT

WHcTpyKumsaTa 3a paboTa (obcnyxBaHe 1 MHCTanvpaHe) e YacT OT NPoAyKTa U Npean UHcTanupaHe v
MbpBOHAYanHo n3nonasaHe Tpsibea fa 6bade cBaneH, NpoveTeH u pasbpaH. AKTyanHuTe HapbYHMLM MoraT fa
6baaTt cBaneHn AMPeKTHO OT Hawarta VMIHTepHeT cTpanuua: www.keba.com/emobility-downloads

CsaneHunTe HapbyHMLM TpsibBa Aa 6bAaT CbxpaHAaBaHW Npes Lenus X13HeH UKL Ha npoaykTa. Ako Bu e
Heobxoavnma nHopmMaums Ha Apyr e3vK, Mons Aa ce obbpHeTe KbM Baluns agMUHUCTPaTop KIMEHTU.

Hapep ¢ ykasaHusita 3a 6e30nacHOCT B TO3M HapbYHKK TpsiGBa Aa 6bAaT B3eTH Nof BHUMaHWe U BanuaHuTe 3a
KOHKPETHUS cnyyan npeannucaHvs 3a 6e3onacHocT v npeanasBaHe oT 3N0NonyKun.

Yka3aHus 3a 6e3onacHoCT

NPEAYNPEXOEHME!

OnacHOCT 3a XXMBOTa Nopaaun eneKkTpuy4ecku yAap v onacHocCT oT noxap!

WHcTanupaxe 1 paboTa ¢ ypeaa ca no3BosieHn camo B 6e3ynpeyHo CbCTOsHME.

EnviH noBpeneH ypen Tpsibea He3abaBHO Aa GbAe M3BEXAaH OT ekcnnoartaumsi U NpUBEAEH B U3NPaBHOCT UMK
CMeHEH OT KBanuuLmpaH 1 0TOPU3NPaH eNeKTPOTEXHNK.

PemoHTVpaHe Ha ypeaa e No3BONEHO caMo OT 0ByYeH) CepBU3HI TEXHULIM C Pa3peLLeH OT MPOM3BOAUTENS U
NpoBepeHu Npean MOHTUPaHe pe3epBHU YacTu.

YpeasbT He nputexasa co6CTBEHO NPUCTOCOGNEHNE 3a NPeKbCBaHe Ha enekTposaxpaHBaHeTo. Tpsiba aa
6bae npefocTaBeHO NOAXOASALLO NpucnocobrieHre 3a NpekbeBaHe (Hanp. MPEXoB 3alUTeH NpekbeBaY,
npekbcBay-paseMHUTEN N PaBHOCTONHO CPeACTBO 3a NpekbCcBaHe) kaTo YacT OT enekTpuyeckarta cuctema
Ha crpagara. 3a npekbcBaHe Ha 3axpaHBaLLOTO HanpexeHve BuHaru Tpsbsa Aa ce U3nonssa NpeasuaeHoTo
npucnocobnexune 3a npekbLCBaHe.

YpenbT TpsibBa Aa e obe3onaceH NOCPeACTBOM 3aLUMTEH NPEKbCBaY 3a yTeveH TOK (MUHUMYM Tun A).

He e no3BoneHo n3BbpLUBaHe Ha CBOEBOITHY NPECTPosiBaHWsS M MoavdMKkaLmMmn Ha ypeaa.

He ce pa3speluaBa oTcTpaHsiBaHe Ha 0603Ha4YeHNs (Hanp. cumBonm 3a 6e3onacHoCT, NpeaynpeanTenHn
yKasaHus, MapKkupoBku Ha kabenu...) oT ypeaa.

YpenbT TpsibBa pefosHo Aa 6bae NpoBepsiBaH 3a yBpexaaHusi, AedeKTn, USHOCBaHUS U 3aMbpCSBaHUS.

[pw nHcTanupaHeTo Ha ypena TpsibBa Aa 6bAaT B3eTV No4 BHUMaHWE CneaHVTe AOMbAHWUTENHW YKa3aHWs:

MoHTaXbT, MbPBOHAYANHOTO BbBEX/AAHE B eKkcroaTauus, nogapbxXkata U MoAepHU3MpaHeTo Ha ypeaa

TpsibBa fa 6bAAT M3BBLPLUBAHN OT CbOTBETHO 0GYYEHM, KBANMMUUUPaHU 1 OTOPU3UpaHU enekTpotTexHum®),

KOWTO MpMW TOBa HOCST HeOrpaHU4YeHa OTrOBOPHOCT 3a CMa3BaHEeTOo Ha CbLUECTBYBALLUTE CTaHAAPTU 1

npeanucaHna 3a uHctanupaHe®.,

Mpu MOHTaX BbPXY KyXn CTEHU MUHUMYM [Ba 3aKpenBalln BUHTa Tpsabea Aa 6baat 3akpeneHn BbpXy Hocell

eneMeHT Ha cTeHaTa. 3a Apyrv 3akpenBalLy BUHTOBE TpsibBa Aa ce u3nonssat cneuvantu Arobenu 3a Kkyxu

cTeHn. Tpsibea Aa ce BHMMaBa cneumanto 3a AocTaTbyHaTa TOBapPOHOCUMOCT Ha HocellaTa KOHCTPYKLMS.

Mpu usBoa Ethernet (LAN) e No3BoneHO CBbp3BaHe CaMo Ha HamnpeXeHWsi 1 TOKOBU BEpUri, KOUTO

npuTexasaT CUIypHO pasfensHe OT ONacHW HanpexeHus (Hanp. JocTaTbyHa n3onaums).

Cebp3BalLMAT naHen Hukora He 6uBa aa octasa 6e3 Hagsop. MNpean HanyckaHe Ha ypeda Tpsibea Aa 6bae

MOHTUPAHO NMOKPUTWUETO Ha CBBbP3BALLMS MaHer.

B paswmpeHn nHcTanaumy NpoTUYaLLmUAT No LWMpMoBKaTa U3paBHUTENEH TOK MOXe Aa JOBeAe A0 LeTH Mo

MHTepdericuTe n onacHocTu npu paboTta no kabenute 3a AaHHU. MepkuTte (Hanp. cBbp3BaHe KbM 061y

enekTpopasnpeaenuTen, KOHCTPyKUMa Ha Mpexa TN-S, ...) Tpsibea aa 6baaTt cbrnacysaHu ¢ OTFOBOPHMKA 3a

crpagHaTa TexHuka.

(1) Nuua, kouto 6naroaapeHv|e Ha cneyuanuMsvpaHo oqueHme, NO3HaHUA N ONUT KakKTo 1 No3HaBaHe Ha CbOTBETHUTE
CTaHgapTu, Morat Aa npeueHAT pﬁﬁOTI/ITe C KOUTO Ca aHraxmpaHu n aa pasno3HadAT Bb3MOXHUTE ONacHOCTU.

(2) Wmaitte npeasua, Ye Cropea HaLUMOHarNHUTE NPeANUCcaHUs MOXE Aa Ce U3WUCKBa AOMbHUTENHA 3awuTa oT
cBpbXHaNpexeHue.
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BHUMAHMUE!
Bb3MOXHM MaTepuanHm wetu!

e B HMKakbB cryyait He NoYnUCTBaiiTe ypeaa ¢ arpecMBHU pasTBOPUTENW N NOYUCTBALLYM NpenapaTi, abpasnBHu
maTtepuanu, BoaHa cTpys (rpaguHCKM MapKyyu, ypeam 3a NovncTBaHe Nof BUCOKO HamnsiraHe U T.H.) Unu TBbpae
CWUITHO HansraHe.

[Npu nHCTanupaHeTo Ha ypeaa TpsibBa Aa 6bAaT B3eT Nofd BHUMaHWE crneaHuTe AONbAHWUTENHN YKa3aHua:

o [lpy MHCTanupaHe Ha OTKPUTO MOKPUTUETO Ha CBbP3BALLMS NaHen He GvBa Aa Gbae 0TBapsiHO Npwu
HEMNoAxXoAsALLM aTMOCepHM YCNoBUs (ObXI, BATbP, CHETOBasex,...).

e YpeabT TpsibBa Aa 6bAe MOHTMPaH OTBECHO M 6e3 HaKIOH Ha M3LSNo paBHa CTeHa UK Ha CTauMoHapHa
KONOHKa, Npu ToBa 3aAHaTa CTpaHa Ha 3apsigHaTa cTaHuus TpsioBa Aa 6bae ususno sawmteHa.

e Pa3npobuBaHeTo Ha OTBOPUTE 3a 3aKPENBaHe € MO3BOMEHO CaMO OT OTOPM3UPaH CreumanucT Npu cnassaHe Ha
npasunata no 6e3onacHocT. [pu ToBa 3axpaHBaLLMST kaben B HUKAKbB Criyvai He 6uBa Aa 6bae noBpexaaH.

o [pu cBbp3BaHe 1 okabensiBaHe Ha ypeaa 0GbpHETe BHUMaHME Ha YMcToTaTa B 30HaTa Ha CBbp3BaHe, 3a ja He
nonagar 3amMmbpcsiBaHUs (OCTaTbLy OT TeM U T.H.) BbB BbTPELLHOCTTA Ha ypeaa.

e ®dyrata mexay creHaTa/cTauMoHapHaTa KonoHka 1 ypeaa He 6vBa Aa 6bae ynnbTHABaHa cbC cunmnkoH. Bogata
TpsibBa fa MoXe Aa ce oTu4a 3aj ypeaa.

e YpenbT He 6uBa fa ce M3Mon3Ba kaTo NMOMOLLHO CPeACTBO 3a kauBaHe.

O6LwWu KpuTepumn 3a N36opa Ha MecTonosioXKeHue

e BsemeTe nof BHYMaHve AONYCTUMUTE OKOSHU YCIOBUS (BUXTE "TeXHUYeCKN faHHN" B UHCTPYKUMSTa 3a
paborta).

o Cna3sBaliTe BanuaHWTe Ha MECTO NPeAnUCcCaHNs 3a enekTpuYecka HCTanaums, MepkuTe 3a noxaposalura u
npeanucaHusiTa 3a npeanasBaHe oT 3r10MNOoJyKM KakTo U eBaKyalVMOHHUTE MbTuLLa.

e YpeabT He 6uBa Aa 6bae MHCTanMpaH B 30HW, KOMTO Ca 3acTpaLleHn OT eKCnno3nmn (eKCnnosueHa cpeaa), Cbllyo
Taka TpsibBa Aa 6bAaT M3GArBaHM 30HK ChC creumanHa onacHocT (HaBOAHEHWE, CBNAYULLa, NaBuUHN U T.H.).

e YpeabT Aa He ce MOHTMpa B HenocpeAcTBeHa 6M30CT [0 ropyuMun maTtepuanu.

e VHcTanupaHeTo Ha ypefa e NO3BOMEHO Camo 3a CTaLMOHAPHMU NMPUMOXEHNS.

o MoHTupaiiTe ypena Taka, 4e fa He ce HaMUpa AVPEKTHO B MOTOKA OT Xopa.

e He MOHTUMpaiiTe ypeaa Ha MecTa, KbaeTo e 6bae M3NOXKEH Ha aMOHSIK UMW aMOHSIYHM ra3oBe (Hanp. B Unn B
6nm3ocT fo obopwm).

e MoHTaxHaTa nnoly TpsibBa Aa vma JocTaTbyHa 3ApaBKHa, 3a Aa U3AbPXKU HA MeXaHUYHWUTE HaToBapBaHUS.

e He MoHTMpaiiTe ypeaa Ha mecTa, Ha KOUTO Najaluy npegmeTu (Hanp. okavyeHn CTbnbu nnu aBToMoGUNHN rymu)
61xa Mornu Ja ro noBpeasT.

e YpenbT He 6uBa Aa 6bae u3naraH Ha AMPEKTHa BogHa CTpys (Hanmp. Nopaju CbCefHW PbYHM CUCTEMM 3a MUEHE
Ha aBTOMOGWNU, ypeau 3a NoYMCTBaHe NoA BUCOKO HansraHe, rpaguHCKM Mapkyy).

e [lo Bb3MOXHOCT ypeabT TpsibBa Aa 6bae MOHTUPaH Taka, Ye fa e 3alMTeH OT ANPEKTEH ABXA U AUPEKTHO
CrbHUErpeeHe.

CnepgaiiTe BanuaHuTe B CTpaHaTa cTaH4apTV 3a MOHTax U pasnopeadu.

OTtcTpaHsBaHe KaTo oTnagbK
BHUMAHMUE!

Mons B3eMeTe Nof BHUMaHNE NOCTAHOBKUTE 3@ OTCTPaHSIBAHE KaTo OTNaAbLK Ha enekTpUYeckn 1
EEEE  cnekTpOHHN ypeau.
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Preklad

Pokyny k tomuto dokumentu

Navod k pouzivani (obsluha a instalace) je sou¢asti vyrobku a pred instalaci a prvnim pouzitim je nutno si jej
stahnout, precist a porozumét mu. Aktualni priru¢ky Ize stahnout pfimo z nasi domovské stranky:
www.keba.com/emobility-downloads

Stazené priru¢ky je nutno uchovavat po celou dobu Zivotnosti vyrobku. Pokud potfebujete informace v dalSim
jazyce, obratte se prosim na vasi kontaktni osobu.

Kromé bezpec¢nostnich pokyn( uvedenych v této pfiru¢ce je nutno dodrzovat bezpec€nostni predpisy a predpisy pro
pfedchazeni Urazim odpovidajici danému pfipadu pouZiti.

Bezpeénostni pokyny

ﬁ VAROVANI!
Nebezpeéi ohrozeni Zivota v dusledku zasahu elektrickym proudem a nebezpeéi pozaru!

e Pristroj se smi instalovat a provozovat pouze v bezchybném stavu.

e Po3kozeny pfistroj se musi ihned uvést mimo provoz a opravit, resp. vymeénit kvalifikovanym a opravnénym
odbornym elektrikafem.

e Opravy na pfistroji smi provadét pouze vyskoleni servisni technici s pouzitim nahradnich dilG, které schvalil
vyrobce a které byly zkontrolovany pred instalaci.

e Pristroj nema vlastni oddélovaci zafizeni elektrického napéajeni. Soucasti elektrického zafizeni budovy musi
byt vhodné oddélovaci zafizeni (napf. jistic vedeni, odpojova¢ nebo rovnocenny odpojovaci prostredek).
K pferuSeni napajeciho napéti je nutno vzdy pouZzit oddélovaci zafizeni, které je k tomu uréeno.

o PFistroj musi byt jiStén proudovym chrani¢em (minimalné typu A).

o Na pfistroji se nesmi provadét svévolné prestavby a modifikace.

e Z pristroje se nesmi odstrafiovat Zzadna oznaceni (napf. bezpe€nostni symboly, vystrazna upozornéni, znaceni
kabel( atd.).

o PFistroj musi byt pravidelné kontrolovan z hlediska poskozeni, zavad, opotifebeni a znecisténi.

Pri instalaci pfistroje je nutno respektovat nésledujici dalSi pokyny:

e Montéz, prvni uvedeni do provozu, udrzba nebo dovybaveni pfistroje musi byt provedeny jen pfislusné
vyskolenymi, kvalifikovanymi a opravnénymi odbornymi elektrikafi®, ktefi jsou absolutné odpovédni za
dodrzovani stavajicich norem a instalaénich predpist®.

e Pfi montazi na duté stény musi byt alespor dva upevriovaci Srouby pfipevnény k nosnému prvku stény. Pro
ostatni upevrovaci Srouby je nutné pouzit specialni hmozdinky do duté stény. Je nutné pfedevsim dbat na
dostate¢nou nosnost spodni konstrukce.

* K pfipojce Ethernetu (LAN) se smi pfipojovat jen napéti a proudové obvody, které maji bezpe¢né oddélena
nebezpecéna napéti (napf. dostate¢nou izolaci).

o Pfipojovaci pole nikdy nesmi zlistat otevieno bez dozoru. Pfed opusténim pfistroje je nutno namontovat kryt
pripojovaciho pole.

e V rozsahlych systémech muze vyrovnavaci proud protékajici stinénim zpUsobit poSkozeni na rozhranich
a vést k ohroZeni pfi praci na datovych kabelech. Opatfeni (napf. pfipojeni ke spole¢nému elektrickému
rozvodu, instalace sité TN-S...) je nutno dohodnout s pfisluSnou osobou odpovédnou za technické vybaveni
budovy.

(1) Osoby, které jsou na zékladé odborného vzdélani, znalosti a zkuSenosti, jakoz i znalosti pfislusnych norem schopny

posoudit jim svéfené prace a rozpoznat mozna nebezpedi.
(2) Meéjte na paméti, Ze narodni predpisy mohou vyZzadovat dodateénou pfepétovou ochranu.
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POZOR!
MoZné hmotné Skody!

Pristroj nikdy necistéte agresivnimi rozpoustédly a Cisticimi prostfedky, abrazivnimi materialy, proudem vody (ze
zahradni hadice, vysokotlakého ¢isti¢e atd.) nebo pfili§ silnym tlakem.

Pfi instalaci pfistroje je nutno respektovat nasledujici dalSi pokyny:

P¥i instalaci ve venkovnim prostfedi se kryt pfipojovaciho pole nesmi otevirat za nevhodného pocasi (dést, vitr,
snézeni...).

PFistroj je nutho namontovat svisle a bez naklonéni na zcela rovnou sténu nebo na stojan, zadni strana nabijeci
stanice musi byt pfitom celoplo$né chranéna.

Vrtani upeviiovacich otvort smi provadét pouze opravnény odbornik za dodrzeni bezpe¢nostnich pravidel.
Napajeci vedeni se pfitom nesmi v Zzddném pfipadé poskodit.

P¥i pfipojovani a kabelovém propojeni pfistroje dbejte na Cistotu v oblasti pfipojeni, aby se dovnitf pfistroje
nedostaly Zadné nedistoty (zbytky dratt atd.).

Mezera mezi sténou/stojanem a pfistrojem nesmi byt utésnéna silikonem. Voda musi mit moznost odtékat za
pFistrojem.

PFistroj se nesmi pouZivat jako pomucka pro vystup.

Obecné kritéria pro vybér stanovisté

Dodrzujte pfipustné podminky okolniho prostredi (viz ,Technické Gdaje“ v ndvodu k pouzivani).

Respektujte mistni platné predpisy pro elektroinstalace, opatfeni pro prevenci pozar(i a pfedpisy pro ochranu
proti Grazdm, jakoz i zachranné cesty na stanovisti.

PFistroj se nesmi instalovat do zén s nebezpedim exploze (vybusné prostfedi), rovnéz je nutno vyhnout se
oblastem se zvlaStnim ohrozenim (zaplava, sesuvy pldy, laviny atd.).

Pristroj nemontujte v bezprostiedni blizkosti hoflavych materialu.

Pristroj smi byt instalovan jen jako pevné zafizeni.

Pristroj namontujte tak, aby se nenachéazel v oblasti pfimého pohybu lidi.

Pristroj nemontujte na mistech, kde by byl vystaven ¢pavku nebo ¢pavkovym vypardm (napf. do staji nebo

u nich).

Montazni plocha musi vykazovat dostateénou pevnost, aby vydrZzela mechanické namahani.

Pristroj nemontujte na mistech, kde by pfistroj mohly poskodit padajici predméty (napf. zavésené Zebfiky nebo
pneumatiky).

PFistroj nesmi byt vystaven pfimému proudu vody (napf. od sousednich ruénich myéek aut, vysokotlakych
disticy, zahradni hadice).

PFistroj méa byt podle moZnosti namontovan tak, aby byl chranén pred pfimym destém a pfed pfimym sluneénim
zafenim.

Dodrzujte narodné platné normy zfizovatele a predpisy.

Likvidace

POZOR!
Dodrzujte ustanoveni o likvidaci elektrickych a elektronickych pfistroju.
—
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Overseettelse

Bemeerkninger til dette dokument

Driftsvejledningen (betjening og installation) er en del af produktet og skal downloades, leeses og forstés fer
installationen og den farste anvendelse. De aktuelle handbgger kan downloades direkte fra vores hjemmeside:
www.keba.com/emobility-downloads

De downloadede handbgger skal opbevares gennem hele produktets levetid. Hvis du har brug for informationer p&
et andet sprog, bedes du henvende dig til din kunderadgiver.

Ud over sikkerhedshenvisningerne i denne handbog skal de gaeldende forskrifter vedr. sikkerhed og forebyggelse af
ulykker for det enkelte anvendelsesomréde overholdes.

Sikkerhedsinstrukser

ﬁ ADVARSEL!
Livsfare pa grund af elektrisk stgd og brandfare!

Enheden ma kun installeres og bruges, hvis den er i perfekt stand.

En beskadiget enhed skal omgaende tages ud af drift og vedligeholdes eller udskiftes af en kvalificeret og
autoriseret elinstallater.

Reparationer pa enheden ma kun gennemfgres af uddannede serviceteknikere med reservedele, som
producenten har godkendt, og reservedele, der er godkendt far monteringen.

Enheden har ikke sin egen adskillelsesanordning til stramforsyningen. Der skal stilles en egnet
adskillelsesanordning (f.eks. effektafbryder, adskillelsesafbryder eller tilsvarende middel til adskillelsen) som
en del af bygningens elektriske del. For at afbryde forsyningsspaendingen skal der altid bruges en
stremafbryder.

Enheden skal veere afsikret med en fejlstramsafbryder (mindst type A).

Der ma ikke foretages ombygninger eller eendringer pa egen hand.

Der ma ikke fiernes maerkninger (f.eks. sikkerhedssymboler, advarsler, ledningsmaerkninger...) fra enheden.
Enheden skal regelmaessigt kontrolleres for skader, fejl, slid og tilsmudsning.

Ved installationen af enheden skal fglgende yderligere henvisninger overholdes:

Montering, farste idrifttagning og service eller eftermontering af enheden mé& kun udfares af relevant
uddannede, kvalificerede og autoriserede elinstallatgrer @, der dermed er ubegraenset ansvarlige for
overholdelse af de eksisterende standarder og installationsforskrifter®.

Ved montering p& hulmure skal mindst to fastggrelsesskruer fastgares til et baereelement pa veeggen. Der skal
anvendes specielle hulmursdyvler til de andre fastggrelsesskruer. Man skal veere specielt opmaerksom pa, at
konstruktionen har en tilstraekkelig beereevne.

Til ethernet-tilslutningen (LAN) ma der kun tilsluttes spaendinger og stremkredse, som er adskilt sikkert fra
farlige spaendinger (f.eks. tilstreekkelig isolering).

Tilslutningspanelet ma ikke std abent uden opsyn. Inden enheden forlades, skal tilslutningspanelet monteres.
| store anlaeg kan udjeevningsstrgm, der Igber over afskaeermningen, forarsage skader pa greenseflader og
faresituationer, nér der arbejdes pa dataledningerne. Forholdsregler (f.eks. tilslutning p& en feelles elektrisk
distribution, opbygning af et TN-S-net ...) skal afstemmes med den driftsansvarlige for bygningsteknikken.

(1) Personer, der i kraft af faglig uddannelse, kendskab og erfaring sével som kendskab til de relevante normer kan bedgmme

det overdragede arbejde og genkende mulige farer.
(2) Veer opmeerksom p4, at nationale forskrifter kan kraeve ekstra overspaendingsbeskyttelse.
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PAS PA!
Mulige materielle skader!

Enheden mé& under ingen omsteendigheder renggres med aggressive oplgsnings- eller renggringsmidler,
slibende materialer, vandstréle (haveslange, hgjtryksrenser osv.) eller for kraftigt tryk.

Ved installationen af enheden skal fglgende yderligere henvisninger overholdes:

Ved installation udendgrs ma tilslutningspanelet ikke &bnes i tilfeelde af uegnet vejrlig (regn, vind, sne...).
Enheden skal monteres lodret og uden hzeldning pa en fuldsteendig plan veeg eller p& en standsgjle. Bagsiden af
ladestationen skal her veere beskyttet over hele fladen.

Kun en autoriseret tekniker m& bore fastgarelseshullerne under overholdelse af sikkerhedsforholdsreglerne.
Forsyningsledningen ma ikke blive beskadiget under arbejdet.

Serg ved tilslutning og kabelfering af enheden for, at tilslutningsomradet er rent, sa der ikke treenger smuds
(tradrester osv.) ind i enheden.

Fugen mellem veeg/stettesgjle og enhed ma ikke teetnes med silikone. Vandet skal kunne Igbe vaek bag
enheden.

Enheden ma ikke benyttes som opstigningshjeelp.

Generelle kriterier for valg af placering

Overhold de godkendte omgivelsesbetingelser (se "Tekniske data” i driftsvejledningen).

Tag hensyn til de lokalt gaeldende forskrifter vedr. elinstallationer, forholdsregler vedr. brandbeskyttelse og
forskrifter vedr. beskyttelse mod ulykker, sdvel som redningsvejene p& enhedens placering.

Enheden ma ikke installeres i eksplosionsfarlige zoner (ex-omgivelser), ligesom omrader med seerlig fare
(oversvemmelse, styrtflod, laviner etc.) skal undgas.

Montér ikke enheden helt teet pa breendbare materialer.

Enheden ma kun installeres i stationzere anvendelser.

Montér enheden saledes, at den ikke er placeret dér, hvor personer hele tiden passerer forbi.

Enheden ma ikke monteres pa , hvor den udseettes for ammoniak eller ammoniakgasser (f.eks. i eller ved
stalde).

Monteringsfladen skal have en tilstreekkelig styrke for at kunne modstad mekaniske belastninger.

Enheden méa ikke monteres pa steder, hvor nedfaldende genstande (f.eks. ophaengte stiger eller bildeek) kan
beskadige enheden.

Enheden ma ikke udseettes for vandspreit (f.eks. fra omkringliggende manuelle bilvaskanleeg, hgijtryksrensere,
haveslanger).

Hvis det er muligt, skal enheden monteres, s& den er beskyttet mod direkte regn og sollys.

Folg de nationalt geeldende installaterstandarder og -forskrifter ved bortskaffelsen.

Bortskaffelse

PAS PA!
Overhold bestemmelserne vedr. bortskaffelse af elektriske og elektroniske apparater.
——
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Metdgpaon

O0Bnyieg OXETIKA PE TO TTAPOV £YYPAPO

O1 0dnyieg xpnong (XelpIopds Kal eykatdoTaan) amoteAoUv PEPOG TOU TTPOIGVTOG Kal Ba TTPETTEl TTpIV aTTd TNV
£YKATAOTOAON KAl TNV TTPWTN XPAON va TIG £XeTe KATERAOEI, dlaBdaEel Kal KATAVOROEl. Ta evuEPWHEVA EYXEIPIDIa
UTTOpEiTE Va Ta KaTeRAoETE atTd TNV I0TooeAida pag: www.keba.com/emobility-downloads

O xpnoTng TpETrel va QUAGOOEl Ta eyxelpidia TTou KatéBaoe Kad' 6An Tn Sidpkela {wig Tou TTPoidvToG. Av XpeIGdeoTe
TTANpoQopieg o€ BIAPOPETIKA YAWOOa, atTeubuvBeiTe o€ Evav €TTIONUO AvVTITTPOCWTTO.

Mépa a1ré TIG 08nYieg aogpaAeiag Tou TTAPOVTOG £yXeIpIdiou, Ba TTPETTEI va TNPOUVTAI OI AVTIOTOIXEG YIO TNV EKAOTOTE
TIEPITITWON TTPOJIAYPAPEG ATPAAEING KOl TTPOANYNG ATUXNMATWV.

Odnyieg acpaleiag

ﬁ MPOEIAOMNOIHZH!
KivBuvog nAekTpotrAngiag kai Trupkayidg!

H eykat@oTaon kal AeIToupyia TNG UOKEUNG ETITPETTETAI HOVO £QOTOV BpioKeTal O€ Ayoyn KatdaTaan.

Mia cuokeur| pe {nuiég Ba TrpéTel va TeBEi apéowg eKTOG AEITOUPYiag Kal va eTTIoKEUaOTE {avd 1 va
QAVTIKATOOTABE aTrd €EEIBIKEUPEVO KAl £50UTI0D0TNHEVO NAEKTPOAGYO.

OI £TMIOKEVEG OTN OUCKEUN ETIITPETTETAI VO EKTEAOUVTAI HOVO ATTO EKTTAISEUPEVOUG TEXVIKOUG OEPRIG HE
QAVTOAAOKTIKG EYKEKPIPEVA KOl EAEYPEVA ATTO TOV KATAOKEUAOTH TTPIV aTTO TNV TOTToBETNON.

H ouokeur| dev diaBéTel ik TnG didTagn amoauvdeang atrd TNy Tpo@odoaia peuparog. MpETel va TTapéxeTal
KaTdAANAN Si1atagn amoolvoeang (TT.X. dIAKOTITNG KUKAWUATOG, dIaKOTITNG aTrooUvOEDNG I AVTIOTOIXO0G
£€0TTAIOPOG aTTOOUVOEDNG) WG PEPOG TNG NAEKTPIKAG EYKATAOTAGNG TOU KTIpiou. Na Tn diaKoTr TG TdoNg
Tpopodoaiag Ba TIPETTEI va XPNOIUOTIOIEITAI TTAVTA N TIPOBAETTOPEVN SIATAEN ATTOGUVOEDNG.

H ouokeun pétrel va gival ac@aliopévn pe peAé diappong (TouAdxiaTov TUTToU A).

Agv emTPETTOVTAI AUBAIPETEG PETATPOTTEG KAl TPOTTOTTOINGEIG OTN CUOKEUN.

Agv emTpéTIETAI VO aPaipouvTal onuavaoelg (Tr.X. oUPBoAa ac@aleiag, TTPOEIBOTTOINTIKEG UTTODEIEEIG, TTIVAKIOES
XOPAKTNPIOTIKWY K.ATT.) aTTO TN CUCGKEUT).

H ouokeun TTpéTTel va eAEyxeTal TOKTIKG yia {nuiég, BAGRES, @Bopég Kal pUTTOUG.

Kard Tnv eykatdoTaon TnG CUOKEUAG TTPETTEL va TNPNBOUV Ol TOPAKATW TTPO0BETEG UTTOBEIEEIG:
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H tomobétnon, n pwTn évapén Asitoupyiag, N ouvTApNoN A N HETAOKEUR TNG GUOKEUNG Ba TTPETTEl va

TIPAYPATOTTOIEITAI ATTO EIBIKA EKTTAIBEUMEVOUG, KATAPTIOPEVOUG Kal £€0uaiodoTnuévoug nAekTpoAdyous®, ol

OTI0i0I PEPOUV TTARPN EUBUVN YIA TNV TAPNCN TWV IOXUGVTWY TIPOTUTIWY Kal TTPOdIaypapwy eykatdotaong?.

Ze TTEPITITWAON TOTTOBETNONG O€ BIKEAUPN ToIXOTTOIIR, Ba TTPETTEl va 0TEPEWBOUV TouAdyIoToV U0 Bideg

oTepéwong o€ éva PEpov aTolxeio Tou Toixou. Ma Tig dAAeg Bideg aTepéwang Ba TTpéTel va xpnaipoTtroinfouv

€I0IKG BUopaTa yia SIKEAUPN ToixoTTolia. @a TTPETTEl va eE€TACETaN IDIAITEPT EAV ETTOPKET N AVTOXA TNG

KOTAOKEUNG.

21n ouvdeon Ethernet (LAN) Ba TrpéTrel va guvd£ovTal TTOKAEIOTIKG TAOEIG KOl KUKAWUATA, OTA OTToia

QATTOPOVWVOVTAI JE AOPAAEIa TUXOV ETTIKIVOUVEG TATEIG (TT.X. ETTAPKAG HOVWON).

Mnv avoiyeTe TOTE TO KAAUPPO GUVOEONG HOvol oag. Mpiv aTTopakpuvOeiTe aTTd T CUCKEUR Ba TIPETTEN Va

TOTTO0ETNOEI TO KAAUPUA TOU TTESIOU CUVOETEWV.

Z& TIEPITITWAON PONG PEUMATOG £§100pPATINONG PETA aTTO T BWPAKION EKTETAPEVWY EYKATAOTACEWY EVOEXETAI

va TTpokANBoUv BAGREG OTIG BIETTAPEG Kal TTapaTnpouvTal Kivduvol KaTtd Tn dIGpKEIa EpYaciwy oTa KaAwdIa

Oedopévwy. Ta péTpa Tpog Afwn (1T.X. oUvdean o€ €vav kolve nAekTpikd diavouéa, dnuioupyia diktdou TN-S,

...) Ba TTPETTEl VO GUPPWVOUVTAI PE TOV EKAOTOTE UTTEUBUVO TOU KTIPiOU.

(1) Mpdkerrar yia dropa TTou Adyw TnG €EEIBIKEUPEVNG EKTTAIOEUONG, TWV YVWOEWV KAl TNG EPTTEIPIAG TOUG, KABWG Kal TNG yVWaong
TWV OXETIKWY TTPOTUTIWY, UTTOPOUV VA a&IoAOYHOOUV TIG EPYATIES TTOU TOUG £XOUV avaTeBEi Kal va avayvwpicouv meavoug

KIvdUvoug.
(2) AdBete UTTOYN OTI EVOEXETAI Va ATTAITEITAI TIPGOBETN TTPOOTACIA ATTO UTTEPTACN AGYW TWV KAVOVIOPWY TG XWPOG OaG.


https://manualsee.com/blog/scENk8GjQ.html

MPOZOXH!
MBavég uAikég npigg!

Mnv kaBapieTe TN CUOKEUR O€ Kayia TTEPITITWON YE I0XUPE SIAAUTIKG Kal KaBapIoTIKG, UAIKG pe AslavTikr) dpdon,
wekagopevo vepod (AGoTIXO KATTOU, TTIEGTIKG vEPOU K.ATT.) i UE TTOAU peydAn Triean.

Katd 1nv eykatdoTaon TnG OUOKEUAG TTPETTEl va TNPNBoUvV oI TTapakdTw TTPOoBeTEG UTTOBEIEEIG:

Y& TIEPITITWON £YKATACTAONG O€ EEWTEPIKO XWPO dEV ETTPETTETAI TO AVOIYUA TOU KAAUMPOTOG TTEdiou alvdeong
O€ TTEPITITWON OUOPEVWV KAIPIKWY ouvOnkwv (Bpoxn, Aveog, XIOVOTITWON K.ATT.).

H ouokeun TTpéTTel va TOTToBETEITaI KABETA Kal Xwpig KAian o€ TTARpwG eTTiTTESO TOIXO ) € KOAGva, N THow
TTAEUPG TOU OTABPOU POPTIONG TTPETTEN VA Eival TTANPWG TTPOCTATEUPEVN.

H Si1Gvoign Twv oWV oTEPEWONG TIPETTEI Va EKTEAEITAI OTTO £E0UCIOBOTNHEVO TEXVIKO TNPWVTAG TOUG KAVOVEG
ag@aAeiag. To kKaAwdio TpoPodoaiag dev TIPETTEI O KAUIO TTEPITITWON VA UTTOOTE {NUIA.

Katd tn ouvdeon kai TNV KaAwdiwon TNG GUOKEUNG PPOVTIOTE va gival KaBapr n TePIOXH OUVOEONG, WOTE VA UNv
d1eIodUaouv pUTIOI (TT.X. UTTOAEiUUATa CUPHPATOG) OTO ECWTEPIKO TNG CUOKEUNG.

O appo6g PETAEU ToiXou/KOAGVaG Kal GUOKEUNG dev TIPETTEI va oppayideTal pe oIAIKOvn. To vepd Ba TrpéTel va
MTTOPEi va KUAGEI TTIow atrd Tn OUOKEUR.

ATTayopeuUeTal N XpAGON TG CUOKEUNG wg BonBriuarog avapaong.

Cevikd KpITAPIA ETTIAOYAG ONuEioU TOTTOBETNONG

NapBdvere uTTéWn TIG ETITPETTOUEVEG OUVONKEG TIEPIBAANOVTOG (BA. «TeXVIKG OTOIXEIO» OTIG 08NYiEG XPAONG).
NapBdvere uTTdWN TIG KATE TOTTOUG I0XUOUTEG TTPODIAYPAPEG NAEKTPIKWY EYKATAOTACEWY, Ta METPA TTPOANYNG
TTUPKAYIWVY KOl TOUG KAVOVIOPOU TTPOANYNG OTUXNPATWY, KaBWG Kal TIG €§630UG KIVOUVOU OTnVv ToTToBeaia.
ATTayopeUeTal N €yKATACTAGN TNG OUOKEUNG O€ EKPAGINEG aTUOOPaIPES (CWVEG PE KivOuvo €KpnENg), EVW TTPETTEI
va aTToQeUYOVTaI Kal Ol TIEPIOXEG ME €101KOUG KIVOUVOUG (TTANUUUPEG, KaToANIGBROEIG AGoTING, XIovoaTIBadeg
K.ATT.).

Mnv ToTT00ETEITE TN CUCKEUR TTOAU KOVTA O€ EUPAEKTA UAIKA.

H eykaTdoTaon TNG CUOKEUNG ETTITPETTETAI HOVO OE OTABEPEG EPAPUOYEG.

ToTroBeTAGTE TN CUCKEUNA KATA TETOIOV TPATTO, WOTE VA PNV BPIOKETAI OE TTEPATUOTA ATOPWV.

Mnv TOTTOBETEITE TN CUCKEUN O€ ONUEIQ TTOU TTAPATNPEITAI CUYKEVTPWON AUPWVIAG i agpiwv appwviag (11.X. o€ i
KovTé o€ OTARAOUG).

H em@aveia ToTroBéTNONG Ba TTPETTEN VA €ival apKETA OTABEPT WOTE VO AVTEXEI OTA UNXAVIKE QopTia.

Mnv ToTTOBETEITE TN CUCKEUN O€ ONpEia, OTa OTToi0 N CUCKEUA WTTOPE va UTTOOTE {NMIG aTTd TNV TITWOoN
QVTIKEIYEVWV (TT.X. KPEUAOTEG OKAAEG 1) EAADTIKA QUTOKIVATWY).

H ouokeun dev Ba TTpéTTel va EpxeTal o€ atreuBeiag eTagr Pe Wekalopevo vepo (TT.X. aTTd KOVTIVA PN auTopaTa
TIAUVTAPIO OXNUATWY, GUOKEUEG KOBaPIGPOU UWNAAG TTiEong, AAOTIXA TTOTIOUATOG).

E@ooov gival duvard, n ouokeur Ba TTPETTEl va TOTTOBETEITAI 0€ anueia TTpo@uUAayuéva atrd TV AuEon
BpoxotTTwan Kai TNV duean nAlakn aktivoBoAia.

Tnpeite Ta €BVIKE TTPOTUTTIA EYKATAOTAGNG KAl TOUG KAVOVIOJOUG.

Atréppiyn

MPOZOXH!
TnpeiTe TOUG KAVOVIOUOUG YIa TNV aTTOPPIYN TOU NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU £EOTTAIOOU.
—
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Traduccion

Informacién acerca de este documento

Las instrucciones de servicio (instalacion y manejo) forma parte del producto y se debe descargar, leer y
comprender antes de la instalacion y del primer uso. Los manuales actuales pueden descargarse directamente de
nuestro sitio web: www.keba.com/emobility-downloads

Los manuales descargados deben conservarse durante toda la vida Gtil del producto. Si precisara la informacion en
otro idioma, le rogamos se dirija a su asesor de cliente.

Ademas de las indicaciones de seguridad de este manual, se deben respetar las normas de seguridad y prevencion
de accidentes aplicables.

Indicaciones de seguridad
iADVERTENCIA!

iPeligro de muerte por descarga eléctrica e incendio!

e El equipo solo se debe instalar y utilizar en perfectas condiciones.

« Si el dispositivo esta dafiado, debe ponerse fuera de servicio inmediatamente y debe encargarse su
reparacion o sustitucion a un técnico electricista debidamente autorizado y cualificado.

¢ Solo los técnicos de servicio formados pueden reparar el equipo con piezas de recambio aprobadas por el
fabricante y comprobadas antes del montaje.

e El equipo no tiene ningin elemento de desconexion del suministro de corriente. Se debe proporcionar un
elemento de desconexion apropiado (por ejemplo, interruptor magnetométrico, seccionador o medio de
desconexion similar) como parte de la instalacion eléctrica del edificio. Para interrumpir la tension de
alimentacion debe utilizarse siempre el elemento de desconexion previsto para ello.

e El equipo debe estar asegurado con un interruptor diferencial (tipo A como minimo).

* No se deben realizar cambios ni modificaciones en el equipo por cuenta propia.

* No se debe retirar ninguna marca o simbolo (p. ej. simbolos de seguridad, sefiales de advertencia,
sefializaciones de las lineas, etc.) del equipo.

* Se debe comprobar regularmente si el equipo presenta dafios, defectos, desgaste o suciedad.

Para la instalacién del dispositivo, deben tenerse en cuenta las siguientes indicaciones:

e Las operaciones de montaje, primera puesta en marcha, mantenimiento y reequipamiento del equipo deben
ser realizadas exclusivamente por personal técnico electricista ¥ competente, cualificado y autorizado,
plenamente responsable del cumplimiento de las disposiciones de instalacion y normas existentes @,

e En caso de montaje en paredes huecas, deben fijarse como minimo dos tornillos de fijacién a un elemento de
soporte de la pared. Para otros tornillos de fijacion deben usarse tacos especiales para paredes huecas. Hay
que prestar especial atencién a que la subestructura tenga capacidad de carga suficiente.

e En la conexion Ethernet (LAN) Unicamente se deben conectar tensiones y circuitos eléctricos equipados con
una separacion segura contra las tensiones peligrosas (p. €j., aislamiento suficiente).

e La zona de conexién nunca se debe dejar abierta sin supervision. Antes de alejarse del equipo, se debe

instalar la cubierta de la zona de conexion.

En las instalaciones grandes, la presencia de corriente de compensacion en el blindaje puede ocasionar

dafios en las conexiones y provocar situaciones de peligro al trabajar en las lineas de datos. Deben acordarse

medidas de prevencién adecuadas con el responsable técnico del edificio (p. ej., conexion a una distribucion
eléctrica comun, construccion de una red TN-S, etc.).

(1) Personas que, gracias a su formacién especializada, conocimientos y experiencia, asi como conocimiento de las normas
correspondientes, son capaces de evaluar las tareas que les han sido encomendadas y de reconocer los peligros
potenciales.

(2) Tenga en cuenta que puede ser necesaria una proteccion adicional contra sobrecargas segin las normativas nacionales.
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JATENCION!
iPosibles dafios materiales!

El equipo no se debe limpiar bajo ningin concepto con disolventes o productos de limpieza agresivos,
materiales abrasivos, chorros de agua (manguera de jardin, limpiador de alta presion, etc.) ni con una presion
excesiva.

Para la instalacién del dispositivo, deben tenerse en cuenta las siguientes indicaciones:

Si la instalacion se realiza al aire libre, la cubierta de la zona de conexién no se debera abrir en caso de
condiciones meteorolégicas adversas (lluvia, viento, nieve...).

El equipo se debe montar vertical y sin inclinar en una pared completamente lisa o en un poste, la parte trasera
de la estacion de carga debe estar protegida en toda su superficie.

Solo el personal especialista puede taladrar los orificios de sujecion respetando las normas de seguridad. El
cable de alimentacion no puede sufrir dafios.

Al realizar la conexién y el cableado del dispositivo, mantener la limpieza en la zona de conexién para que no
entre contaminacion (restos de cable, etc.) en el interior del equipo.

La separacion entre la pared o el poste y el equipo no debe sellarse con silicona. El agua debe poder drenarse
por detras del equipo.

El equipo no se puede usar como peldafio.

Criterios generales para la seleccién de la ubicacion

Respete las condiciones ambientales admisibles (consulte "Datos técnicos" en las “instrucciones de servicio").
Respete las normas locales vigentes de instalaciones eléctricas, prevencion de incendios y prevencion de
accidentes, asi como salidas de emergencia en la ubicacion.

El equipo no se puede instalar en zonas con peligro de explosion (entorno EX), y también se debe evitar la
instalacion en zonas con peligros especiales (inundaciones, corrimientos de tierra, avalanchas, etc.).

No montar el equipo cerca de materiales inflamables.

El equipo Unicamente debe instalarse para aplicaciones fijas.

Monte el equipo en un lugar que no sea de paso de personas.

El equipo no se debe montar en un lugar donde esté expuesto a amoniaco o a gases de amoniaco (p. €j., en
establos o cerca de establos).

La superficie de montaje debe presentar una resistencia suficiente para soportar las cargas mecanicas.

El equipo no se debe montar en lugares donde puedan caer objetos y dafiarlo (p. €j., escaleras o neumaticos
colgados).

No se debe someter el equipo a chorros de agua directos (p. ej., debido a la cercania de puestos de lavado
manual de vehiculos, limpiadores a alta presiéon, mangueras de jardin).

A ser posible, el equipo se ha de montar protegido de la lluvia y la luz solar directas.

Respete las normas de instalacién y disposiciones nacionales aplicables.

Eliminacion

iATENCION!
Respete las disposiciones sobre la eliminacién de equipos eléctricos y electrénicos.
—
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Tolge

Markusi selle dokumendi kohta

Kasutusjuhend (kasitsemine ja paigaldus) on toote osa ning see tuleb enne paigaldamist ja esmakordset kasutamist
alla laadida, labi lugeda ja sellest aru saada. Kehtivad kasiraamatud saate alla laadida meie kodulehelt:
www.keba.com/emobility-downloads

Allalaaditud kasiraamatuid tuleb sailitada kogu toote eluea valtel. Kui vajate teavet ménes muus keeles, péérduge
oma kliendihalduri poole.

Lisaks selles kasiraamatus kirjeldatud ohutusjuhistele tuleb silmas pidada kasutusjuhtumi puhul kehtivaid
ohutuseeskirju ja dnnetuste valtimise eeskirju.

Ohutusjuhised

ﬁ HOIATUS!
Oht elule elektril6dgi ja tuleohu tdttu!

e Seadet vdib paigaldada ja kaitada ainult laitmatus seisukorras.

e Kahjustatud seade tuleb viivitamatult kaigust vélja votta ja lasta kvalifitseeritud ja volitatud elektrikul remontida
vdi vélja vahetada.

e Seadme remonditdid voivad teostada ainult koolitatud teenindustehnikud, kasutades tootja poolt heakskiidetud
ja enne paigaldamist kontrollitud varuosi.

e Seadmel ei ole oma vooluvarustuse lahutusseadist. Hoone elektrisiisteemi osana peab olema kéattesaadavaks
tehtud sobiv lahutusseadis (nt juhtmekaitseldliti, lahkliliti vdi samavaéarne lahutusvahend). Vooluvarustuse
katkestamiseks tuleb alati kasutada selleks ettenéhtud lahutusseadist.

e Seade peab olema kindlustatud rikkevoolu kaitselllitiga (vahemalt titp A).

e Seadmel ei tohi teha omavolilisi imberehitusi ega muudatusi.

o Arge eemaldage seadmelt tahiseid (nt ohutussiimboleid, hoiatusjuhiseid, juhtmemaérgistusi...).

e Seadet tuleb regulaarselt kontrollida kahjustuste, defektide, kulumise ja maardumise suhtes.

Seadme paigaldamisel tuleb jargida jargmisi juhiseid:

e Seadme montaazi, esmakordset kaikuvdtmist, hooldust vdi jarelpaigaldamist peavad teostama vastava
véljadppe, kvalifikatsiooni ja volitusega elektrikud®, kes vastutavad taielikult kehtivatest standarditest ja
paigalduseeskirjadest® kinnipidamise eest.

« Obnsatele seintele paigaldades tuleb seinal paiknevale kandeelemendile paigaldada vahemalt kaks

kinnituskruvi. Teiste kinnituskruvide puhul tuleb kasutada erilisi tlitibleid, mis on méeldud 8dnsatel seintel

kasutamiseks. Eriti tuleb silmas pidada aluskonstruktsiooni piisavat kandevéimet.

Ethernet-tihendusega (LAN) tohib Gihendada ainult selliseid pingeid ja vooluringe, millel on ohtlike pingete

jaoks olemas kindel eraldusvdimalus (nt piisav isolatsioon).

o Uhendusvali ei tohi kunagi olla avatud, kui jarelevalve puudub. Enne seadme juures lahkumist tuleb

monteerida Ghendusvélja kate.

Pikendatud seadmetes v6ib tasakaalustusvoolu varjestus liitekohti kahjustada ja olla andmeliinide té6tlemisel

ohtlik. Meetmed (nt Uhise elektrijaoturi kiilge thendamine, TN-S-v6rgu plstipanemine, ...) tuleb kooskdlastada

hoone tehnika eest vastutava isikuga.

(1) Isikud, kes on véljadppe, teadmiste, kogemuste ning ka asjakohaste standardite tundmise t&ttu padevad tlekantud toid
hindama ja véimalikke ohte &ra tundma.
(2) Pidage silmas, et riiklike eeskirjade kohaselt vdidakse nduda veel the lisaillepingekaitsme paigaldamist.

15


https://manualsee.com/blog/scENk8GjQ.html

TAHELEPANU!
Voéimalik varakahju!

o Arge puhastage seadet mingil juhul agressiivsete lahustite ega puhastusvahendite, abrasiivsete materjalide,
veejugadega (aiavoolik, kdrgsurvepesur jne) ega liiga tugeva survega.

Seadme paigaldamisel tuleb jargida jérgmisi juhiseid:

« Valispiirkonda paigaldamisel ei tohi ihendusvalja katet avada ebasobivates ilmastikutingimustes (vihm, tuul,
lumesadu,...).

e Seade tuleb monteerida vertikaalselt ja iima kaldeta téiesti tasasele seinale vdi tugipostile, laadimisjaama
tagakiilg peab olema seejuures taispinnaliselt kaitstud.

« Kinnitusavasid tohib puurida ainult volitatud spetsialist, pidades kinni ohutusreeglitest. Toitejuhet ei tohi
seejuures mingil juhul kahjustada.

e Poodrake seadme Gihendamisel ja juhtmestiku Gthendamisel téhelepanu Gihenduspiirkonna puhtusele, et seadme
sisemusse ei satuks mustust (juhtmejaagid jms).

e Seina/tugiposti ja seadme vahelist vuuki ei tohi silikooniga tihendada. Vesi peab saama seadme tagant ara
voolata.

e Seadet ei tohi kasutada ronimisvahendina.

Uldised kriteeriumid paigalduskoha valimiseks

e Pidage silmas lubatud Gimbrustingimusi (vt ,Tehnilised andmed” kasutusjuhendis).

« Pidage silmas kohalikke kehtivaid elektriseadmete paigalduseeskirju, tulekahjude ennetamise meetmeid ja
dnnetuste ennetamise maéaruseid.

e Seadet ei tohi paigaldada plahvatusohtlikesse tsoonidesse (EX-keskkond), samuti tuleb véltida eriliste ohtudega

piirkondi (Uleujutused, mudavoolud, laviinid jne).

Arge monteerige seadet pdlemisvéimeliste materjalide vahetusse lahedusse.

Seadet tohib paigaldada ainult kohtkindlatesse rakendustesse.

Monteerige seade nii, et see ei asetseks otseses inimvoolus.

Arge monteerige seadet kohtadesse, kus see voib sattuda ammoniaagi v6i ammoniaagigaaside katte (nt tallid

vBi nende lahedus).

* Paigalduspind peab olema piisavalt tugev, et pidada vastu mehaanilisele koormusele.

o Arge monteerige seadet kohtadesse, kus seda vdivad kahjustada allakukkuvad esemed (nt Ulesriputatud
juhtmed voi autorehvid).

e Seade ei tohi sattuda otsese veejoa alla (nt naabruses paiknevad autode késipesulad, kérgsurvepesurid,
aiavoolikud).

« Voimaluse korral tuleks seadet monteerida otsese vihma ja otsese paikesekiirguse eest kaitstult.

Jargige riiklikult kehtivaid paigaldusstandardeid ja eeskirju.

Utiliseerimine

TAHELEPANU!
Palun jargige elektri- ja elektroonikaseadmete utiliseerimise satteid.
—
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Kaannos

Tata dokumenttia koskevia huomautuksia

Kayttoohje (kaytto ja asennus) on tuotteen osa, ja se on ennen tuotteen asennusta ja ensimmaista kayttokertaa
ladattava ja luettava niin, etta sen sisaltd ymmarretaéan. Ajankohtaiset késikirjat voidaan ladata suoraan
verkkosivuiltamme osoitteesta: www.keba.com/emobility-downloads

Ladatut kasikirjat on sailytettava koko tuotteen kayttoian ajan. Mikali tarvitset tietoa jollain muulla kielella, kaanny
oman asiakaspalvelijasi puoleen.

Tassa kasikirjassa olevien turvallisuusohjeiden lisaksi on noudatettava kayttopaikassa voimassa olevia turvallisuus-
ja tapaturmantorjuntaméaarayksia.

Turvallisuusohjeita

ﬁ VAROITUS!
Sahkoiskun aiheuttama hengenvaara ja palovaara!

o Laitteen saa asentaa ja sitd saa kayttda ainoastaan moitteettomassa kunnossa.

e Vaurioitunut laite on poistettava kaytdsta valittdmasti ja kunnostettava tai vaihdettava patevéan ja valtuutetun
séhkodalan ammattilaisen toimesta.

« Vain koulutetut huoltoteknikot saavat suorittaa laitteen korjaustéita kayttaen valmistajan hyvaksymiéa ja ennen
asennusta tarkastamia varaosia.

* Laitteessa ei ole omaa virtakatkaisijaa. Kaytdssa on oltava soveltuva katkaisija (esim. johdonsuojakytkin,
erotuskytkin tai vastaava erottava laite) osana rakennuksen sahkolaitteistoa. Syottojannitteen katkaisemiseen
on aina kaytettava siihen tarkoitettua katkaisijaa.

e Laite on suojattava vikavirtasuojakytkimella (véhintaan tyyppi A).

* Laitteeseen ei saa tehda mité&n omavaltaisia lisdrakenteita tai muunnelmia.

o Mitdan merkintdja (esim. turvamerkkeja, varoituksia, johtomerkintdja jne.) ei saa poistaa laitteesta.

« Laite on sdanndllisesti tarkastettava vaurioiden, vikojen, kulumien ja likaisuuden varalta.

Noudata laitteen asennuksen yhteydessa seuraavia lisdohjeita:

e Laitteen asennuksen, ensimmaisen kayttddnoton, huollon ja jélkivarustelun saavat suorittaa vain
asianmukaisesti koulutetut, patevét ja valtuutetut séhkdalan ammattilaiset'?, jotka télléin ovat rajoittamatta
vastuussa voimassa olevien standardien ja asennusméaéaraysten® noudattamisesta.

e Asennettaessa onteloseiniin seinan yhdelle kannatinelementille taytyy kiinnittaa véahintaan kaksi

kiinnitysruuvia. Muiden kiinnitysruuvien kanssa taytyy kayttaa erityisia onteloseinatulppia. Talléin on

kiinnitettéva erityistd huomiota alusrakenteen riittdévaan kantavuuteen.

Ethernet-liitdntaan (LAN) saa kytked vain jannitteité ja virtapiireja, joilla on turvallinen erotus vaarallisista

jannitteista (esim. riittava eristys).

Liitantékentta ei koskaan saa jaédéa auki ilman valvontaa. Ennen laitteen luota poistumista on kiinnitettava

litantakenttédsuojukset.

Laajennetuissa laitteistoissa voi eristyksen kautta virtaava tasausvirta aiheuttaa littymien vaurioita ja vaaroja

tyoskenneltdessa datajohtimien parissa. Toimenpiteista (esim. yhteisen séahkoéjakokeskuksen asennus, TN-S-

verkon rakennus jne.) on sovittava kiinteistdtekniikasta vastuussa olevan henkilon kanssa.

(1) Ammattikoulutuksen, tietamyksen ja kokemuksen seka asianmukaisten standardien tuntemuksen omaavat henkilét voivat

arvioida heille annetut ty6t ja tunnistaa mahdolliset vaarat.
(2) Ota huomioon, ettéd maakohtaiset maaraykset voivat vaatia ylimaaraisen ylijannitesuojan kayttamista.
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HUOMIO!
Mahdollisten esinevahinkojen vaara!

Laitetta ei saa missaan tapauksessa puhdistaa voimakkailla liuotin- tai puhdistusaineilla, hankaavilla
materiaaleilla, vesisuihkulla (puutarhaletkua, korkeapainepesuria yms. kayttaen) eiké voimakkaalla paineella.

Noudata laitteen asennuksen yhteydessa seuraavia lisdohjeita:

Jos asennus toteutetaan ulkotiloissa, litantakenttésuojusta ei saa avata huonossa saéssa (sateella, tuulella,
lumisateen aikana jne.).

Laite on kiinnitettava pystysuoraan téysin tasaiseen seindan tai kannatinpylvaéseen, ja latausaseman
taustapuolen on oltava taysin suojattuna.

Kiinnitysreiét saa porata vain valtuutetut ammattilaiset noudattaen turvallisuusmaarayksia. Syéttojohto ei tdssa
yhteydessé saa vaurioitua.

Pida laitteen littdmisen ja johtojen asentamisen yhteydessa huolta liitdntédalueen puhtaudesta, jottei mitédan likaa
(johdinjaamia tms.) paase laitteen siséosiin.

Seinan/kannatinpylvaan ja laitteen valistd saumaa ei saa tiivistaa silikonilla. Veden on péastava valumaan pois
laitteen takana.

Laitetta ei saa kayttaa kiipeamisapuvalineena.

Yleiset vaatimukset sijoituspaikalle

Noudata ymparistoolosuhteille asetettuja sallittuja arvoja (katso kayttdohjeen kohta "Tekniset tiedot").

On otettava huomioon paikalliset, voimassaolevat sdhkdasennusméaaraykset, palontorjuntatoimenpiteet ja
tapaturmantorjuntamaaraykset seka sijaintipaikan pelastustiet.

Laitetta ei saa asentaa rajahdysvaarallisille vydhykkeille (EX-ympérist0), ja liséksi on valtettava muita erityisen
vaarallisia alueita (tulvien, maanvydryjen, lumivydryjen jne. riski).

Laitetta ei saa kiinnittda palavien materiaalien valittdméaan laheisyyteen.

Laitteen saa asentaa ainoastaan kiinteisiin kayttékohteisiin.

Asenna laite niin, ettei se ole suorassa ihmisvirrassa.

Laitetta ei saa asentaa paikkoihin, joissa se altistuu ammoniakille tai ammoniakkikaasuille (esim.
tallirakennukseen tai niiden laheisyyteen).

Asennuspinnan taytyy olla riittdvan kestéava, jotta se kestdd mekaaniset kuormitukset.

Laitetta ei saa asentaa sellaisiin paikkoihin, joissa putoavat esineet (esim. ripustetut tikkaat tai autonrenkaat)
voivat vaurioittaa laitetta.

Laitetta ei saa altistaa suoralle roiskevedelle (esim. viereisten autojen pesupaikkojen, suurpainepesureiden,
puutarhaletkujen johdosta).

Laite tulee mahdollisuuksien mukaan asentaa niin, ett se on suojattu suoralta sateelta ja auringonpaisteelta.

Noudata kansallisia, voimassa olevia asennusstandardeja ja maarayksia.

Havittaminen

HUOMIO!
Sé&hko- ja elektroniikkalaitteita koskevia havittdamismaarayksia on noudatettava.
—
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Traduction

A propos de ce document

Cette notice d'utilisation (commande et installation) fait partie intégrante du produit et doit, avant son installation et
sa premiere utilisation, avoir été téléchargée, lue et comprise. La derniére version des manuels peut étre
téléchargée sur notre site Internet a I'adresse : www.keba.com/emobility-downloads

Les manuels doivent étre conservés pendant toute la durée de vie du produit. Pour obtenir les informations dans
une autre langue, contactez votre chargé de clientéle.

En complément des consignes de sécurité figurant dans ce manuel, toujours tenir compte des prescriptions relatives
a la sécurité et la prévention des accidents en vigueur sur le lieu d'installation.

Consignes de sécurité

ﬁ AVERTISSEMENT !
Risque mortel lié aux chocs électriques et aux incendies

o Veiller a n'utiliser I'appareil que lorsqu'il est installé correctement et en parfait état.

e Mettre immédiatement hors service tout appareil endommagé et confier sa réparation ou son remplacement a
un électricien spécialisé qualifié et autorisé.

e Les réparations de I'appareil sont réservées aux techniciens de maintenance formés, avec des pieces de
rechange agréées par le fabricant et vérifiées avant l'installation.

e L’'appareil n'est pas équipé d’un dispositif de coupure de I'alimentation propre. Un dispositif de coupure
approprié (par exemple un disjoncteur, un sectionneur ou un moyen équivalent) doit étre fourni dans le cadre
de l'installation électrique du batiment. Toujours le dispositif de coupure prévu a cet effet pour interrompre la
tension d’alimentation.

o Protéger I'appareil par un disjoncteur différentiel (au moins de type A).

* Ne pas transformer ni modifier arbitrairement I'appareil.

* Ne pas retirer la signalétique (par exemple pictogrammes de sécurité, avertissements, marquage des cables,
etc.) de I'appareil.

e Controler régulierement I'appareil pour vérifier qu'il n’est pas endommagé, défectueux, usé ou sale.

Consignes relatives a l'installation de I'appareil :

* Le montage, la premiére mise en service, la maintenance ou I'équipement a posteriori de I'appareil sont
réservés a un électricien spécialisé® qualifié et autorisé, pleinement et exclusivement responsable du respect
des normes et des prescriptions d'installation® en vigueur.

e Au moins deux vis de fixation doivent étre fixées sur un élément porteur du mur pour le montage sur les murs

creux. Utiliser des chevilles spéciales pour mur creux pour les autres vis de fixation. Veiller a ce que la

capacité de charge de la structure porteuse soit suffisante.

Le port Ethernet (LAN) ne doit étre raccordé qu’a des tensions et circuits électriques possédant une séparation

de protection pour les tensions dangereuses (par ex. isolation suffisante).

e Le panneau de raccordement ne doit jamais rester ouvert sans surveillance. Avant de quitter I'appareil, monter
le couvercle du panneau de raccordement.

e Dans les installations étendues, les courants transitoires circulant dans le blindage peuvent endommager les
interfaces et mettre en danger le personnel qui intervient sur les lignes de données. Déterminer les mesures a
prendre avec les responsables de la gestion des batiments (raccordement & un tableau de distribution
électrique commun, mise en place d'un réseau TN-S, etc.).

(1) Personnes aptes, en raison de leur formation technique, de leurs connaissances, de leur expérience et de leur
connaissance des normes en vigueur, & juger les travaux qui leur sont confiés et a en identifier les dangers.
(2) Attention : certaines réglementations nationales peuvent exiger une protection supplémentaire contre les surtensions.
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ATTENTION !
Dommages matériels possibles !

Ne jamais nettoyer I'appareil avec des solvants et des produits de nettoyage agressifs, des matériaux abrasifs,
un jet d’eau (tuyau d’arrosage, nettoyeur haute pression, etc.) ou une pression trop élevée.

Consignes relatives a l'installation de I'appareil :

Si l'appareil est installé en extérieur, ne pas ouvrir le couvercle du panneau de raccordement en cas de
conditions météorologiques défavorables (pluie, vent, neige, etc.).

L’appareil doit étre monté verticalement et sans inclinaison sur un mur entiérement plat ou sur une colonne,
I'arriere de la station de recharge devant étre entierement protégé.

Le percage des trous de fixation est réservé a professionnel habilité, dans le respect des regles de sécurité.
Veiller surtout a ne pas endommager la ligne d’alimentation.

Lors de son raccordement et de son cablage, veiller a la propreté dans la zone de raccordement afin d’éviter la
pénétration de salissures (résidus de fils, etc.) a I'intérieur de I'appareil.

L’écart entre le mur/la colonne et I'appareil ne doit pas étre comblé avec du silicone. L’eau doit pouvoir s’écouler
derriére I'appareil.

Ne pas utiliser I'appareil comme aide a la montée.

Critéeres principaux dans le choix du site

Respecter les conditions ambiantes autorisées (voir les « Caractéristiques techniques » dans la notice
d'utilisation).

Respecter les prescriptions locales en vigueur relatives a I'installation électrique, les mesures de prévention des
incendies, la réglementation en matiere de prévention des accidents et les issues de secours du site.

L’appareil ne doit pas étre installée dans les zones a risque d’explosion (environnement EX) et celles présentant
des risques particuliers (inondations, coulées de boue, avalanches, etc.).

Ne pas monter I'appareil & proximité immédiate de matériaux inflammables.

N’installer I'appareil que pour des applications fixes.

Monter I'appareil de maniére a éviter de I'exposer au flux direct de personnes.

Ne pas monter I'appareil a des endroits ou il serait exposé a de 'ammoniac ou a des gaz ammoniac (par ex.
dans ou a proximité de batiments réservés aux animaux).

La surface de montage doit étre suffisamment solide pour supporter les charges mécaniques.

Ne pas installer I'appareil 1a ou la chute d’objets (par exemple échelles ou pneus automobiles suspendus)
risquerait de 'endommager.

L’appareil ne doit pas étre directement exposé a un jet d’'eau (provenant par ex. de stations de lavage de
voitures manuelles voisines, de nettoyeurs haute pression, de tuyaux d'arrosage).

Si possible, monter I'appareil & I'abri de la pluie et des rayons directs du soleil.

Respecter les normes et réglementations nationales en vigueur pour les constructeurs.

Elimination

ATTENTION !
Respecter les instructions d’élimination des appareils électriques et électroniques.
—
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Prevodenje

Napomene o0 ovom dokumentu

Upute za upotrebu (rukovanje i instalacija) sastavni su dio proizvoda i moraju se prije instalacije i prve upotrebe
preuzeti, procitati i razumjeti. Aktualne priru¢nike moZete preuzeti izravno s nase pocetne stranice:
www.keba.com/emobility-downloads

Preuzete priru¢nike treba ¢uvati za vrijeme €itavog Zivotnog vijeka proizvoda. Ako trebate informacije na drugom
jeziku, obratite se osobi za podr3ku kupcima.

Uz sigurnosne napomene u ovom priru¢niku potrebno je pridrZzavanje propisa o sigurnosti i spre¢avanju nezgoda
koji odgovaraju pojedinim slu¢ajevima uporabe.

Sigurnosne napomene

ﬁ UPOZORENJE!
Opasnost za zivot uslijed elektriénog udara i opasnost od pozara!

Uredaj se smije instalirati i upotrebljavati samo u besprijekornom stanju.

Ostecen uredaj mora se odmah izuzeti iz upotrebe te ga mora servisirati odn. zamijeniti kvalificiran i ovlasten
elektromehanicar.

Popravke na uredaju smiju obavljati samo Skolovani servisni tehni¢ari rezervnim dijelovima koje je proizvoda¢
odobrio i koji su provjereni prije ugradnje.

Uredaj nema vlastiti rastavlja¢ za odvajanje od napajanja. Korisnik mora staviti na raspolaganje odgovarajuci
rastavlja¢ (npr. zastitni automat vodi€a, razdvojnu sklopku ili jednakovrijedno sredstvo za odvajanje) kao dio
elektriénog postrojenja zgrade. Za prekid opskrbnog napona potrebno je uvijek upotrijebiti predvideni
rastavljac.

Uredaj mora biti osiguran zastitnom strujnom sklopkom (barem tip A).

Ne smiju se provoditi neovlastene preinake i izmjene na uredaju.

S uredaja se ne smiju uklanjati oznake (npr. sigurnosni simboli, upozorenja, oznake vodova...).

Uredaj treba redovito provjeravati u odnosu na oStec¢enja, nedostatke, istroSenost i oneciS¢enja.

Pri instalaciji uredaja treba obratiti pozornost na sljede¢e napomene:
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MontaZzu, prvo pustanje u rad, odrzavanje ili naknadno opremanje uredaja moraju obaviti odgovarajuce
obugeni, kvalificirani i ovlasteni elektrotehnicari® koji su pritom u potpunosti odgovorni za pridrzavanje
postojeéih normi i propisa o instalaciji®®.

U slu¢aju montaZe na Supljim zidovima treba pri¢vrstiti najmanje dva priévrsna vijka na nosivi element zida. Za
druge pri¢vrsne vijke treba upotrijebiti posebne tiple za Suplji zid. Osobitu pozornost valja obratiti na dostatnu
nosivost potkonstrukcije.

Na priklju¢ke za Ethernet (LAN) smiju se priklju€ivati samo naponi i strujni krugovi koji imaju sigurno odvajanje
od opasnih napona (npr. dovoljnu izolaciju).

Prikljuéna plo¢a nikada ne smije ostati otvorena bez nadzora. Prije napustanja uredaja potrebno je montirati
poklopac prikljuéne ploce.

U velikim sustavima kompenzacijska struja koja prolazi preko zastite moze dovesti do oSte¢enja suceljima i do
opasnosti kod rada rade na vodovima za prijenos podataka. Mjere (npr. priklju¢ak na zajedni¢ku distribuciju
elektri¢ne energije, izgradnja mreze TN-S...) treba dogovoriti s relevantnim osobama zaduzZenima za tehniku
izgradnje.

(1) Osobe koje na temelju struénog obrazovanja, znanja i iskustva, kao i znanja o relevantnim standardima, mogu procijeniti

dodijeljene radove te identificirati moguce opasnosti.
(2) Imajte na umu da nacionalni propisi mogu zahtijevati dodatnu prenaponsku zastitu.
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POZOR!
Moguéa materijalna Steta!

Niposto nemojte Cistiti uredaj agresivnim otapalima i sredstvima za ¢iS¢enje, abrazivnim materijalima, vodenim
mlazom (iz vrtnog crijeva, visokotla¢nog ¢istaca itd.) ili prejakim tlakom.

Pri instalaciji uredaja treba obratiti pozornost na sljedeée napomene:

U sluéaju instalacije na otvorenom poklopac priklju¢ne plo¢e ne smije se otvarati pri nepogodnim vremenskim
uvjetima (kisi, vjetru, snijegu ...).

Uredaj se mora montirati u okomitom poloZaju i bez nagiba na potpuno ravan zid ili stup, a straznja strana
stanice za punjenje pritom mora biti zasti¢ena cijelom povrSinom.

Samo ovlasten stru€njak smije izbusiti pri€vrsne provrte pridrzavajuci se sigurnosnih pravila. Vod za napajanje
ne smije se ostetiti ni u kojem sluc¢aju.

Pri prikljucivanju i oZi¢enju uredaja pazite na Cistoéu u prikljuénom podruéju da u unutrasnjost uredaja ne bi
dospjela onecis¢enja (ostaci Zice itd.).

Fuga izmedu zida/stupa i uredaja ne smije se izolirati silikonom. Voda mora mo¢i otjecati iza uredaja.

Uredaj se ne smije upotrebljavati kao pomo¢ pri penjanju.

Opéeniti kriteriji za odabir lokacije

Imajte na umu dopusStene okolinske uvjete (pogledajte , Tehnic¢ke podatke” u ,Uputama za upotrebu”).
Pridrzavajte se lokalnih propisa za elektri¢ne instalacije, mjera zaStite od pozara i propisa o sprje¢avanju
nezgoda te pazite na putove za spaSavanje na lokaciji.

Uredaj se ne smije instalirati u zonama gdje postoji opasnost od eksplozija (EX okruzenje). Takoder treba
izbjegavati podrucja s posebnim opasnostima (poplave, blatne bujice, lavine itd.).

Ne montirajte uredaj u neposrednoj blizini gorivih materijala.

Uredaj se smije instalirati samo u fiksna postrojenja.

Montirajte uredaj tako da se ne nalazi izravno na putu kojim prolazi puno osoba.

Ne montirajte uredaj na mjesta na kojima je izlozen amonijaku ili plinovima amonijaka (npr. u ili pokraj staja).
PovrSina za montiranje mora biti dovoljno stabilna kako bi izdrzala mehanic¢ka optere¢enja.

Nemojte uredaj montirati na mjestima na kojima ga mogu ostetiti padajuc¢i predmeti (npr. objeSene ljestve ili
automobilske gume).

Uredaj se ne smije izlagati izravnom mlazu vode (iz primjerice obliznjih ruénih autopraonica, visokotlacnih
¢istaca, vrtnih crijeva).

Uredaj treba po moguénosti montirati tako da je zasti¢en od izravne kiSe i izravna sunceva zracenja.

Pridrzavajte se medunarodnih standarda za ugradnju i propisa.

Zbrinjavanje

POZOR!
Obratite pozornost na odredbe o zbrinjavanju elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja.
—
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Forditas

A dokumentummal kapcsolatos tudnivalék

Az Uzemeltetési utasitas (kezelés és telepités) a termék részét képezi, és a felszerelés, valamint az elsé hasznélat
elétt azt le kell tolteni, el kell olvasni és meg kell érteni. Az aktualis kézikdnyvek weboldalunkrél kdzvetlenl
let6ltheték: www.keba.com/emobility-downloads

A letoltott kézikonyveket a termék teljes élettartama alatt meg kell 6rizni. Amennyiben az informéciékra mas nyelven
van szuksége, akkor kérjuk, forduljon Ggyféltanacsadojahoz.

A kézikdnyvben szereplé biztonsagi utasitasok mellett az adott alkalmazasi esetre vonatkoz6 biztonsagi és baleset-
megel6zési eléirasokat is be kell tartani.

Biztonsagi utasitasok

ﬁ FIGYELMEZTETES!
Aramiités miatti életveszély és tiizveszély!

o A készuléket csak kifogastalan allapotban szabad telepiteni és tizemeltetni.

o A sérilt készuléket azonnal Gzemen kivil kell helyezni, azt képzett és arra jogosult vilamossagi
szakembernek kell megjavitania, illetve kicserélnie.

o A késziléken javitast csak képzett szerviz-technikusok végezhetnek a gyarto altal engedélyezett, és a
beépités el6tt leellendrzott potalkatrészekkel.

o Akészulék nem rendelkezik az dramellatas sajat levalaszté berendezésével. Az épiilet elektromos
berendezésének részeként alkalmas levalaszt6 késziléket (pl. vezetékvédd kapcsolo, levalaszto kapcsolo,
vagy a levalasztas ezekkel egyenértéki eszkdze) kell rendelkezésre bocsatani. A tapfesziiltség
megszakitasahoz mindig az erre a célra készilt levalaszt6 készuléket kell hasznalni.

o A készuléket hibadram-véddkapcsoldval (legalabb "A" tipus) kell biztositani.

o A készuléken dnhatalmu atszereléseket és modositasokat végezni tilos.

* Ne tavolitsa el a jeldléseket (pl. biztonsagi szimbdélumok, figyelmeztetések, vezetékjeldlések stb.) a
késziilékrol.

o A késziléket rendszeresen ellendrizni kell a sérilések, hibak, kopas és szennyezédés vonatkozasaban.

A késziilék telepitésénél az alabbi tudnivaldkat kell figyelembe venni:

o A készilék felszerelését, elsé izembe helyezését, karbantartasat vagy utélagos felszerelését erre
vonatkozo6an képzett és jogosult villamossagi szakembereknek® kell elvégezniilk, akik korlatlanul felelések a
fennallé szabvanyok és telepitési elSirasok® betartasaért.

o Ureges falakra torténd felszerelés esetén a fal egy tartéelemébe legalabb két rogzitécsavart kell szerelni. A
tobbi régzitécsavarhoz specidlis, lreges falhoz val6 dibeleket kell hasznalni. Kiléndsen figyelni kell az
alapszerkezet megfelel6 teherbirasara.

o Az Ethernet-csatlakozéra (LAN) csak olyan fesziltségeket és aramkdroket csatlakoztasson, amelyek képesek
a veszélyes fesziltségek biztonsagos levalasztasara (pl. elégséges szigetelés).

o A csatlakozétér soha nem maradhat nyitva feliigyelet nélkil. A készuléket elhagyasa el6tt a csatlakozo6tér
fedelét fel kell szerelni.

« Kiterjedt rendszerekben az arnyékolason atfolyo kiegyenlité aram az interfészek karosodasahoz és az
adatvezetéken végzett munkaknal veszélyekhez vezethet. Az intézkedéseket (pl. kdzds elektromos elosztéra
valé csatlakoztatas, TN-S héal6zat felépitése, ...) az épuletgépészet adott felelésével kell egyeztetni.

(1) Azok a személyek, akik szakmai képzettséguk, ismereteik és tapasztalataik, valamint a vonatkozé szabvanyok ismerete

alapjan az adott munkat meg tudjak itélni és a lehetséges veszélyeket fel tudjak ismerni.
(2) Vegye figyelembe, hogy a nemzeti eléirasok tovabbi talfesziiltség elleni védelmet irhatnak eld.
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FIGYELEM!
Lehetséges anyagi karok!

A késziléket soha ne tisztitsa agressziv oldé- és tisztitdszerekkel, stroldszerekkel, vizsugarral (kerti toml6,
nagynyomasu moso stb.) vagy tul er6s nyomassal.

A késziilék telepitésénél az alabbi tudnivaldkat kell figyelembe venni:

Kultéren torténd telepités esetén a csatlakoz6tér fedelét (esd, szél, ho stb.) esetén nem szabad kinyitni.

A készuléket fliggélegesen, délés nélkl, teliesen sima falra vagy all6 oszlopra kell felszerelni. a téltéallomas
héatoldala itt teljes fellletén legyen védve.

A rogzitd furatok flrasat csak jogosult szakember végezheti a biztonsagi szabalyok betartasaval. A tapvezeték
ilyenkor semmi esetre sem sérilhet meg.

A készilék csatlakoztatdsakor és kdbelezésekor ligyeljen a csatlakozasi terllet tisztasagara, nehogy
szennyezédés (huzalmaradvanyok stb.) keriiljon a készilék belsejébe.

A falloszlop és készulék kdzotti hézagot nem szabad szilikonnal tdmiteni. A viznek tudjon lefolyni a készilék
mogott.

A késziiléket tilos fellépé segédeszkdzként hasznalni.

A helyszin kivalasztasanak altalanos kritériumai

Vegye figyelembe a megengedett kornyezeti hémérsékleteket (lasd az tizemeltetési utasitasban, "Miszaki
adatok").

Vegye figyelembe a helyi villamossagi telepitési el6irasokat, a tlizvédelmi intézkedéseket és balesetvédelmi
eléirasokat, valamint a helyszini menekilési Utvonalakat.

A készuléket tilos robbanasveszélyes zonakba (Ex-kdrnyezetbe) telepiteni, ugyanigy kerllendé a telepités
kuldnleges veszélyeztetettség terlleteken (arviz, féldcsuszamlas, lavina, stb).

A késziléken nem szabad éghet6 anyagok kdzvetlen kdzelébe szerelni.

A készilék csak helyhez kotott alkalmazasra telepithetd.

A késziléket tgy szerelje fel, hogy ne legyen kdzvetlenil az aramlé embertdmeg UGtjaban.

A késziléket ne szerelje fel olyan helyen, ahol ammoénidanak vagy ammoniagazoknak lenne kitéve (pl. istallékban
vagy azok mellett).

A szerelési fellletnek megfeleld szilardsagunak kell lennie, hogy a mechanikai terhelésnek ellen tudjon allni.
Ne szerelje a késziléket olyan helyekre, ahol a leesd targyak (pl. felakasztott létrak vagy autogumik)
karosithatjak azt.

A késziléket tilos kdzvetlen vizsugarnak kitenni (pl. szomszédos kézi autdémoso berendezések, nagynyomasu
tisztitok, kerti tomlék miatt).

A késziléket lehetéség szerint kbzvetlen esétél és kdzvetlen napsugéarzastol védetten kell felszerelni.

Kdvesse a nemzeti hatalyl létesitési szabvanyokat és el6irasokat.

Artalmatlanitas

FIGYELEM!
Vegye figyelembe az elektromos és elektronikus berendezések artalmatlanitasara vonatkozé
BN rendelkezéseket.
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Traduzione

Informazioni sul presente documento

Il manuale di istruzioni (uso e installazione) € parte integrante del prodotto e deve essere scaricato, letto e compreso
prima dell'installazione e del primo utilizzo. | manuali attuali possono essere scaricati direttamente dal nostro sito:
www.keba.com/emobility-downloads

I manuali scaricati devono essere conservati per tutto il ciclo di vita del prodotto. Per poter ricevere le informazioni in
un’altra lingua, contattare il vostro consulente di fiducia.

Oltre alle avvertenze di sicurezza contenute nel presente manuale, € necessario osservare le norme di sicurezza e
antinfortunistiche pertinenti al singolo caso d'impiego.

Norme di sicurezza
AVVERTENZA!

Pericolo di morte per scosse elettriche e rischio di incendio!

e L’apparecchio deve essere installato e utilizzato solo in uno stato privo di anomalie.

e Un apparecchio danneggiato deve essere messo immediatamente fuori servizio e deve essere riparato o
sostituito da un elettrotecnico qualificato e autorizzato.

e Le riparazioni dell'apparecchio possono essere eseguite solo da tecnici dell'assistenza addestrati, utilizzando
pezzi di ricambio approvati dal produttore e controllati prima dell'installazione.

e L’apparecchio non & dotato di un dispositivo integrato di interruzione dell'alimentazione elettrica. Deve essere
messo a disposizione un dispositivo di interruzione adeguato (ad es. interruttore automatico, sezionatore o
altro mezzo simile per I'interruzione) come parte dell'impianto elettrico dell’edificio. Utilizzare sempre
I'interruttore automatico per disinserire la tensione di alimentazione.

e L’apparecchio deve essere protetto per mezzo di un interruttore per correnti di guasto (almeno del tipo A).

* Non devono essere effettuate trasformazioni e modifiche in proprio dell’apparecchio.

* | contrassegni presenti (ad es. simboli di sicurezza, avvertenze, contrassegni dei cavi ecc.) non devono essere
rimossi dall'apparecchio.

« Devono essere effettuati controlli regolari per verificare eventuali danni, difetti, segni di usura dell’apparecchio.

Durante l'installazione dell'apparecchio si devono osservare le seguenti istruzioni supplementari:

« |l montaggio, la prima messa in funzione, la manutenzione o I'equipaggiamento a posteriori dell’apparecchio
devono essere eseguiti esclusivamente da elettrotecnici qualificati autorizzati e opportunamente addestrati®, i
quali sono pienamente responsabili per il rispetto delle norme e delle disposizioni di installazione vigenti®.

« Per il montaggio a pareti con intercapedine € necessario fissare su un elemento portante della parete almeno
due viti di fissaggio. Per altre viti di fissaggio € necessario utilizzare speciali tasselli per pareti con
intercapedine. Assicurarsi in particolare che la sottostruttura presenti una sufficiente capacita portante.

* Al collegamento Ethernet (LAN) devono essere collegate solo tensioni e circuiti con una separazione sicura

dalle tensioni pericolose (ad es. isolamento sufficiente).

Il pannello di collegamento non deve mai restare aperto e incustodito. Prima di abbandonare I'apparecchio &

necessario montare la copertura del pannello di collegamento.

« Negli impianti molto estesi una corrente di compensazione che attraversa la schermatura puo causare danni
alle interfacce e pericoli durante gli interventi sulle linee dati. Eventuali misure (ad es. collegamento ad un
quadro elettrico comune, struttura di una rete TN-S ecc.) devono essere concordate con i rispettivi
responsabili dell'impiantistica dell'edificio.

(1) Persone che, grazie alla formazione tecnica ricevuta, al know-how e alle esperienze acquisite, nonché alla propria
conoscenza delle norme vigenti, sono in grado di giudicare i lavori assegnati e di riconoscere possibili pericoli.
(2) Tenere presente che le norme nazionali possono richiedere un'ulteriore protezione dalle sovratensioni.

25


https://manualsee.com/blog/scENk8GjQ.html

ATTENZIONE!

Possibili danni materiali!

« Non pulire mai I'apparecchio con solventi o detergenti aggressivi, materiali abrasivi, getti d’acqua (tubi irroratori,
idropulitrici ecc.) o con una pressione troppo elevata.

Durante l'installazione dell'apparecchio si devono osservare le seguenti istruzioni supplementari:

* In caso di installazione in ambienti esterni, la copertura del pannello di collegamento non deve essere aperta in
presenza maltempo (pioggia, vento, neve, ...).

e L'apparecchio deve essere montato in posizione verticale e senza inclinazione su una parete completamente
piana o su una colonnina; tutto il lato posteriore della stazione di ricarica deve essere protetto.

« | fori di fissaggio devono essere eseguiti solo da uno specialista autorizzato, nel rispetto delle norme di
sicurezza. Durante i lavori, non danneggiare mai la linea di alimentazione.

« Durante il collegamento e il cablaggio dell’apparecchio, controllare che I'area di collegamento sia pulita per
prevenire la penetrazione di sporcizia (residui di fili elettrici ecc.) all'interno dell'apparecchio.

« Non sigillare con silicone la giunzione tra parete/colonnina e apparecchio. L'acqua deve poter defluire dietro
I'apparecchio.

e L’apparecchio non deve essere utilizzato come ausilio di salita.

Criteri generali per la scelta dell'ubicazione

e Osservare le condizioni ambientali ammesse (vedi "Dati tecnici" nelle istruzioni per I'uso).

* Prestare attenzione alle disposizioni locali della ditta installatrice, alle misure di protezione antincendio e alle
norme antinfortunistiche, cosi come alle vie di fuga in loco.

e L’apparecchio non deve essere installato in zone a rischio di esplosioni (zona EX) o in aree esposte a rischi

particolari (alluvioni, smottamenti, lavine, ecc.).

Non montare I'apparecchio in prossimita immediata di materiali infiammabili.

L’apparecchio deve essere installato solo in applicazioni fisse.

Montare I'apparecchio in modo tale che questo non si trovi direttamente nel flusso di persone.

Non montare I'apparecchio in punti esposti ad ammoniaca o a gas di ammoniaca (ad es. all'interno o nei pressi

di stalle).

e La superficie di montaggio deve essere sufficientemente stabile per sopportare le sollecitazioni meccaniche.

« Non montare I'apparecchio in punti nei quali potrebbe essere danneggiata dalla caduta di oggetti (ad es. scale
sospese 0 pneumatici).

e L'apparecchio non deve essere esposto ad un getto d'acqua diretto (ad es. impianti di autolavaggio manuali
adiacenti, idropulitrici, tubi irroratori).

e L'apparecchio deve essere montato possibilmente protetto dall'irraggiamento solare diretto.

Osservare le nome di installazione e le disposizioni nazionali vigenti.

Smaltimento

ATTENZIONE!
Osservare le disposizioni per lo smaltimento di apparecchi elettrici ed elettronici.
—
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Vertimas

Nurodymai dél Sio dokumento

Naudojimo instrukcija (valdymas ir montavimas) yra gaminio dalis, todél prieS montuojant ir pirma kartg naudojant jg
reikia atsisiysti, perskaityti ir suprasti. Aktualius Zinynus galima atsisiysti iS masy interneto svetainés:
www.keba.com/emobility-downloads

Atsisiystus zinynus reikia iSsaugoti visg gaminio naudojimo laikg. Jei Jums reikia informacijos kuria nors i$ kity
kalby, kreipkités j klienty konsultanta.

Be Siame Zinyne pateikty saugos nuorody, reikia laikytis saugos ir nelaimingy atsitikimy prevencijos taisykliy,
taikytiny naudojant gaminj.

Saugos nuorodos

ﬁ |SPEJIMAS!
Pavojus gyvybei dél elektros smagio ir gaisro!

e Montuoti ir naudoti galima tik nepriekaistingos baklés prietaisa.

e Pazeistas prietaisas turi bati nedelsiant nustotas naudoti, o jj suremontuoti arba pakeisti turi kvalifikuotas ir
igaliotas elektrikas.

e Prietaiso remonto darbus gali atlikti tik iSmokyti techniniai inZinieriai, naudodami gamintojo patvirtintas ir pries
imontavima patikrintas atsargines dalis.

e Prietaisas neturi savojo maitinimo Saltinio iSjungimo mechanizmo. Tinkamas i$jungimo mechanizmas (pvz.,
linijos apsauginis jungiklis, atjungiklis arba lygiaverté atjungimo priemoné) turi bati jrengtas kaip pastato
elektros instaliacijos dalis. Maitinimo jtampai nutraukti visada reikia naudoti tam numatytg iSjungimo
mechanizma.

e Prietaisas turi bti apsaugotas jungtuvu su liekamosios srovés apsaugu (bent A tipo).

* Negalima savavaliSkai perkonstruoti ir modifikuoti prietaiso.

* Nuo prietaiso negalima nuimti jokiy Zenkly (pvz., saugos simboliy, jspéjimy, laidy Zymy...).

o Turi biti reguliariai tikrinama, ar prietaisas nepaZzeistas, nenusidévéjes, neturi defekty ir ant jo néra
neSvarumy.

Montuojant prietaisg reikia atsizvelgti j Siuos papildomus nurodymus:

e Prietaiso montavimo, paruoSimo prie$ naudojant pirmg karta, techninés priezidros arba modernizavimo darbus
leidziama atlikti tik i§silavinusiems, kvalifikuotiems ir jgaliotiems elektrikams™, kurie privalo laikytis visy
taikomy standarty ir montavimo reikalavimy®.

* Montuojant prie tuS€iaviduriy sieny reikia prie vieno sienos atraminio elemento tvirtinti maziausiai du tvirtinimo
varzus. Kitiems tvirtinimo varztams batina naudoti specialius tus¢iaviduréms sienoms skirtus kais¢ius. Ypa¢
reikia atkreipti démesj, kad apatiné konstrukcija baty pakankamai tvirta.

* Prie eterneto jungties (LAN) galima jungti tik tokius jtampos Saltinius ir grandines, kurios yra patikimai atskirtos

nuo pavojingos jtampos (pvz., yra pakankamai izoliuotos).

Prijungimo plokstés negalima palikti atidarytos be prieziaros. Prie$ paliekant prietaisg, reikia uzdéti prijungimo

plokstés dangtj.

Dideliuose jrenginiuose ekranais sravanti vienodinimo srové gali sugadinti sasajas ir kelti grésme dirbant prie

duomeny perdavimo linijy. Dél priemoniy (pvz., prijungimo prie bendro elektros skirstytuvo, TN-S tinklo

prijungimo, ...) reikia pasitarti su asmeniu, atsakingu uz pastaty inZinerines sistemas.

(1) Asmenys, kurie yra jgije profesinj iSsilavinima, turi Ziniy ir patirties bei yra susipaZine su galiojanciais standartais, gali
jvertinti jiems perduotus darbus ir atpazinti galimus pavojus.
(2) Atkreipkite démesj, kad pagal nacionalinius potvarkius turi bati papildoma apsauga nuo virsjtampio.
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DEMESIO!
Galima turtiné Zala!

Niekada neplaukite prietaiso agresyviais tirpikliais ir valymo priemonémis, Sveic¢ian¢iomis medziagomis, vandens
srove (sodo Zarna, auksto slégio plovimo jrenginiu ir kt.) arba naudodami per didelj slégj.

Montuojant prietaisg reikia atsizvelgti j Siuos papildomus nurodymus:

Montuojant lauke ir esant nepalankiomis oro sglygoms (lyjant, puciant véjui, sningant ir pan.), prijungimo
plokstés dangtis turi bati uzdarytas.

Prietaisas turi bati montuojamas vertikaliai ir be jokio posvyrio ant visiSkai lygios sienos arba ant stovo, o visas
ikrovimo stotelés galinés dalies pavirSius turi biti apsaugotas.

Tvirtinimui skirtas skyles gali iSgreZti tik jgaliotas specialistas, laikydamasis saugos taisykliy. Maitinimo linija
neturi bati niekaip pazeista.

Prijungdami ir iSvesdami prietaiso laidus atkreipkite démesj, kad prijungimo zona baty Svari, kad | prietaiso vidy
nepatekty jokiy neSvarumy (laidy likugiy ir pan.).

Sanddros tarp sienos / stovo ir prietaiso negalima uzsandarinti silikonu. Vanduo turi nutekéti uz prietaiso.
Prietaiso negalima naudoti kaip pagalbinés priemonés laipiojimui.

Bendrieji statymo vietos parinkties kriterijai

Laikykités leistiny aplinkos salygy (Zr. skyriy , Techniniai duomenys* naudojimo instrukcijoje).

Atsizvelkite j vietoje galiojancius elektrotechnikos montavimo reikalavimus, prieSgaisrinés saugos priemones ir
nelaimingy atsitikimy prevencijos potvarkius bei pasirdpinkite avariniais iéjimais statymo vietoje.

Prietaisg draudZiama jrengti potencialiai sprogioje zonoje (galimai sprogioje aplinkoje), taip pat reikia vengti
vietoviy, kuriose kyla ypatingas pavojus (potvynio, purvo srauto, gridties ir pan.).

Nemontuokite prietaiso prie pat degiy medziagy laikymo vietos.

Prietaisg galima jrengti tik stacionariam naudojimui.

Prietaisg montuokite taip, kad jis nebaty tiesioginiame Zmoniy srauto kelyje.

Prietaiso nemontuokite ten, kur gali iSsiskirti amoniako arba amoniako gary (pvz., tvartuose arba prie tvarty).
Montavimo pavirSius turi bati pakankamai tvirtas, kad atlaikyty mechanine apkrova.

Prietaiso nemontuokite ten, kur jj gali paZeisti krentantys daiktai (pvz., pakabintos kopécios arba automobiliy
padangos).

| prietaisa negali bati tiesiogiai purSkiama vandens &iurkslé (pvz., i$ Salia esanciy rankiniy automobiliy plovykly,
auksto slégio valymo jrenginiy, sodo Zarny).

Jei jmanoma, prietaisg reikia montuoti apsaugotg nuo tiesioginio lietaus ir tiesioginiy saulés spinduliy.

Paisykite Salyje galiojanciy jrengimo standarty ir potvarkiy.

Utilizavimas

DEMESIO!
Laikykités elektros ir elektroninés jrangos utilizavimo taisykliy.
—
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Tulkojums

Noradijumi par So dokumentu

LietoSanas instrukcija (lietoSana un uzstadiSana) ir raZzojuma sastavdala, un pirms razojuma uzstadiSanas un
pirmreizéjas lietoSanas to nepiecieSams lejupieladét, izlastt un saprast. Aktualas rokasgramatas var lejupieladét tiesi
misu timekla vietné: www.keba.com/emobility-downloads

Lejupieladétas rokasgramatas jaglaba visu razojuma kalpoSanas laiku. Ja jums vajadziga informacija kada cita
valoda, ladzu, vérsieties pie klientu konsultanta.

Papildus 3aja rokasgramata aprakstitajiem droSibas noradijumiem atseviSkos gadijumos jaievéro art spéka esosie
droSibas tehnikas un nelaimes gadijumu profilakses noteikumi.

DroSibas noradijumi

ﬁ BRIDINAJUMS!
Elektriskas stravas trieciena risks un ugunsbistamiba. Apdraud dzivibu!

o lerici drikst uzladét un ekspluatét tikai tad, ja ta ir teicama tehniska stavokir.

* Bojatas ierices ekspluatacija ir nekavéjoties japartrauc, un kvalificétam, sertificétam elektrikim javeic tas
remonts vai nomaina.

o lerices remontu drikst veikt tikai apmacTti servisa tehniki, izmantojot raZotaja apstiprinatas un pirms
uzstadiSanas parbauditas rezerves dalas.

« lericé nav aprikojuma atvienoSanai no stravas apgades. Ir janodroSina piemérota atvieno$anas ierice (piem.,
dros$ibas linijslédzis, atvienoSanas slédzis vai lidzvértiga atvienoSanas ierice), kas ir dala no ékas
elektroiekartas. Lai partrauktu baroSanas sprieguma padevi, ikreiz ir jaizmanto tam paredzéta atvienoSanas
ierice.

e lerice ir janodroSina, izmantojot nopladstravas aizsargslédzi (vismaz A tipu).

o Nedrikst veikt patvaligu ierices parbavi vai modificéSanu.

¢ No ierices nedrikst nonemt nekadu mark&umu (piem., droSibas simbolus, bridindjuma norades, vadu
mark&umu u.c.).

e Regulari parbaudiet, vai iericei nav bojajumu, defektu, nolietojuma pazimju un netirumu.

Uzstadot ierici, ir jaievéro Sadi turpmak redzamie noradijumi.

o lerices montazu, pirmreizéjo ekspluatacijas uzsaksanu, apkopi vai vélaku aprikoSanu drikst veikt tikai attiecigi
apmaéciti, kvalificati un pilnvaroti elektriki®, kas uznemas pilnu atbildibu par eso$o standartu un uzstadisanas
noteikumu® ievérosanu.

« Nostiprinot ierici pie dobam sienam, ta janostiprina pie sienas balstelementa vismaz ar divam stiprinajuma
skravém. Paréjam stiprindjuma skrivém jaizmanto speciali dobo sienu dibeli. Ragieties, lai apak3gjai
konstrukcijai batu pietiekama nestspéja.

o Pie Ethernet piesléguma (LAN) drikst pieslégt tikai tadu spriegumu un elektriskas stravas kédes, kas ir
aprikotas ar dro§am bistama sprieguma atvienoSanas iekartam (pieméram, ar pietiekamu izolaciju).

* Nekad neatstajiet atvértu savienojumu paneli bez uzraudzibas. Pirms ierices atstaSanas tai ir jauzliek
savienojumu panela parsegs.

e PaplaSinatas sistémas pa ekrangjumu plistoSa izlidzinosa strava var radit bojajumus saskarnés un
apdraudéjumu, stradajot ar datu [Tnijam. Veicamos pasakumus (pieméram, savienojumu ar kopé&ju
elektrosadales ierici, TN-S tikla izveidi u. tml.) saskanojiet ar personu, kas ir atbildiga par ékas
inZeniersistémam.

(1) Personas, kam ir speciala izghtiba, zinaSanas un pieredze, kas parzina attiecigos standartus un tadé| sp&j novértét tam
uzticétos darbus un identificét iespéjamos riskus.

(2) Nemiet vera, ka saskana ar attiecigas valsts noteikumu prasibam var bat nepiecieSama papildu aizsardziba pret
parspriegumu.
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UZMANIBU!

lespéjami materialie zaudéjumi!

lerici nekada gadijuma nedrikst tirit ar kodigiem Skidinatajiem un tiriSanas [1dzekliem, abraziviem materialiem
vai tdens striklu (darza laistiSanas Slateni, augstspiediena tiritaju utt.), vai ar parak lielu spiedienu.

Uzstadot ierici, ir jaievéro $adi turpmak redzamie noradijumi.

Uzstadot arpus telpam, savienojuma panela parsegu nedrikst atvért nepiemérotos laikapstak|os (lietd, véja,
sniegputent utt.).

lerice ir janostiprina vertikali un bez noliekuma, pie pilnigi lidzenas sienas vai statna, turklat uzlades stacijas
aizmugure jabat aizsargatai visa platiba.

Stiprinajuma urbumus drikst veidot tikai pilnvarots specialists, ievérojot visus droSibas noteikumus. Turklat
nekada gadijuma nedrikst bojat stravas apgades vadu.

Pievienojot vadus un pieslédzot ierici, nodroSiniet, lai savienojuma vieta ir tira un lai ierices iek3pusé nevarétu
iekl|at nekadi netirumi (vadu paliekas utt.).

Atstarpi starp sienu/statni un ierici nedrikst hermetizét ar silikonu. JanodroSina iespéja, lai Gdens varétu notecét
aiz ierices.

lerici nedrikst izmantot ka pakapienu vai pie tas turéties.

Visparéjie atraSanas vietas izvéles kriteriji

Nemiet véra atlautos vides nosacijumus (skatiet LietoSanas instrukcijas sadalu ,Tehniskie dati”).

Nemiet véra vietgjos spéka esosos elektroinstalacijas noteikumus, ugunsdrosibas noteikumus, nelaimes
gadijumu profilakses noteikumus, ka arT evakuacijas celu atraSanas vietu objekta.

lerici nedrikst uzstadit spradzienbistamas zonas (EX vidé); centieties arT neuzstadrt to vietas, kur ir iesp&jami
1pasi apdraudéjumi (pladi, zemes noslidéjumi, lavinas u.c.).

Neuzstadiet ierici tieSa degoSu materialu tuvuma.

o lerici drikst uzstadt tikai stacionarai lietoSanai noteikta vieta.

e Uzstadiet ierici ta, lai ta neatrastos tiesSi cilvéku parvietoSanas cela.

* Neuzstadiet ierici vietas, kur ta ir paklauta amonjaka vai amonjaka gazu iedarbibai (pieméram, dzivnieku
novietnés vai pie tam).

e Montazas virsmai jabat pietiekami stingrai, lai izturétu mehanisko slodzi.

* Neuzstadiet ierici vietas, kur to varétu sabojat kritosi priekSmeti (pieméram, pakarinatas kapnes vai automobilu
riepas).

o lerici nedrikst skart tieSa Gdens strikla (piem., no tuvuma eso$am manualajam automazgatuvem,
augstspiediena tiriSanas iericém, darza S|Gteném).

e Jaiespéjams, ierice jauzstada vieta, kas pasargata no tieSas lietus iedarbibas un tieSiem saules stariem.

e leverojiet valsti speka esosos elektroietaiSu standartus un noteikumus.

Utilizacija

UZMANIBU!
Ladzu, ievérojiet noteikumus par elektrisko un elektronisko iekartu utilizaciju.
—
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Traduzzjoni

Avvizi dwar dan id-dokument

L-istruzzjonijiet operattivi (ghat-thaddim u I-installazzjoni) jifformaw parti mill-prodott u ghandhom jitnizzlu, jingraw u
jinftehmu gabel l-installazzjoni u I-ewwel uzu. ll-manwali attwali tista' tnizzilhom direttament mill-websajt taghna:
www.keba.com/emobility-downloads

Il-manwali li tkun nizzilt ghandhom jinzammu tul il-hajja shiha tal-prodott. Jekk tixtieq I-informazzjoni flingwa ohra,
jekk joghgbok sagsi lir-rapprezentant lokali tas-servizz ghall-klijent.

Apparti I-avvizi ghas-sigurta f'dan il-manwal, ghandhom jigu osservati ukoll il-mizuri ta' sigurta u r-regoli ghall-
prevenzjoni ta' in¢identi rispettivi ghal kull applikazzjoni.

Avvizi ghas-sigurta

ﬁ TWISSIJA!
Periklu fatali minn xokk elettriku u periklu ta' nar!

It-taghmir jista' jigi installat u mhaddem f'kondizzjoni perfetta biss.

Jekk it-taghmir jigrilu I-hsara ghandu jitnehha mill-uzu immedjatament u jissewwa jew jinbidel minn elettric¢ista
kwalifikat u awtorizzat.

It-taghmir jista' jissewwa biss minn teknixins imharrga tas-servizz bl-uzu ta' partijiet ta' rikambju awtorizzati mill-
manifattur li jkunu gew i¢éekkjati gabel I-installazzjoni.

It-taghmir ma fih ebda apparat ta' skonnessjoni tal-provvista tal-elettriku. Ghandu jigi pprovdut apparat ta'
skonnessjoni tal-provvista tal-elettriku xieraq (perezempju circuit breaker, skonnettur jew mezz ekwivalenti ta’'
skonnettjar) bhala parti mis-sistema elettrika tal-bini. Il-vultagg tal-provvista ghandu dejjem jigi interrott minn
dan l-apparat specifiku ta' skonnessjoni tal-provvista tal-elettriku.

It-taghmir ghandu jigi protett minn circuit breaker RCD (tat-tip A bhala minimu).

Mhux permess li jitwettqu bidliet mhux awtorizzati u modifikazzjonijiet fit-taghmir.

Mhux permess li jitnehhew tikketti (ez. simboli ta' sigurta, avvizi ta' twissija, immarkar tal-kejbils...) mit-taghmir.
It-taghmir ghandu jigi spezzjonat regolarment ghal danni/hsarat, difetti, therrir u hmieg.

Meta tinstalla t-taghmir, osserva n-noti li gejjin:
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L-installazzjoni, I-ikkummissjonar inizjali, il-manutenzjoni jew |-adattament tat-taghmir ghandhom jitwettqu biss

minn elettri¢isti mharrga, kwalifikati u awtorizzati® li waqt il-process ikunu kompletament responsabbli ghall-

osservanza tal-istandards ezistenti u r-regoli ghall-installazzjoni®.

Jekk it-taghmir jigi installat fugq hitan dobbli, ghandhom jingaflu tal-inqas zewg viti tal-irbit fuq I-element ta'

appogdg tal-hajt. Il-viti tal-irbit I-ohra ghandhom jintrabtu f'kavilja spec¢jali ghal hitan dobbli. Kun ¢ert i I-istruttura

tal-giegh tkun tiflah sew it-taghmir.

Mal-konnessjoni tal-Ethernet jistghu jigu konnessi biss vultaggi u ¢irkwiti li jkunu izolati b'mod sigur minn

vultaggi perikoluzi (perezempju, izolazzjoni suffi¢jenti).

Il-kaxxa tat-terminali m'ghandha qatt tithalla miftuha minghajr sorveljanza. Qabel titlag minn hdejn it-taghmir,

erga’ installa I-kaver tal-kaxxa tat-terminali.

F'sistemi estizi, jekk jghaddi kurrent kompensattiv minn fuq l-ilqugh, dan jista' jikkawza danni fl-interfacéji u

perikli waqt ix-xoghol fil-linji tad-dejta. Il-mizuri (perezempju konnessjoni ma' distribuzzjoni elettrika komuni, bini

ta' netwerk TN-S, ...) ghandhom jigu miftiehma mal-persuna rilevanti li tkun responsabbli ghall-bini.

(1) Persuni b'tahrig professjonali, gharfien u esperjenza kif ukoll gharfien tal-istandards rilevanti, jistghu jevalwaw ix-xoghlijiet
assenjati u |-perikli li jistghu jingalghu.

(2) Innota li I-ligijiet tal-paijjiz jistghu jehtiegu li jkun hemm apparat addizzjonali ghall-protezzjoni minn vultagg zejjed.
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TWISSIJA!

Riskju ta’ hsara lill-materjal!

Qatt m'ghandek tnaddaf it-taghmir b'solventi aggressivi u agenti tat-tindif, materjali li joborxu, gettijiet tal-ilma
(pajp tal-gnien, taghmir ghall-hasil bi pressa gholja, e¢¢.) jew bi pressa e¢¢essiva.

Meta tinstalla t-taghmir, osserva n-noti li gejjin:

Jekk it-taghmir jigi installat fug barra, il-kaver tal-kaxxa tat-terminali m'ghandux jinfetah f'temp hazin (xita, rih,
borra, ec¢¢.).

It-taghmir ghandu jigi installat vertikalment u minghajr inklinazzjoni fuq hajt kompletament livell jew fuq pedestall;
il-parti ta' wara tal-istazzjon tal-ic¢argjar ghandha tkun protetta minn kull naha.

It-toqob tal-installazzjoni jistghu jittaggbu biss minn spec¢jalista awtorizzat li jikkonforma mar-regoli ta' sigurta. Il-
kejbil tal-provvista m'ghandux jigi danneggat taht I-ebda ¢irkostanza.

Meta tikkonnettja u tgabbad il-wajers tat-taghmir, izgura li I-parti tal-konnessjonijiet tkun nadifa sabiex ma jidholx
hmieg (fdalijiet ta' wajers, ec¢.) fit-taghmir.

Ix-xaqq bejn il-hajt/pedestall u t-taghmir m'ghandux jigi ssigillat bis-silikon. L-ilma jrid ikun jista' johrog minn wara
t-taghmir.

It-taghmir m'ghandux jintuza bhala ghajnuna biex tixxabbat fuqu.

Kriterji generali ghall-ghazla tas-sit

Osserva |-kundizzjonijiet ambjentali permissibbli (ara t-tagsima "Informazzjoni teknika" fil-istruzzjonijiet
operattivi).

Osserva r-regolamenti lokali ghall-installazzjonijiet elettrici, il-mizuri ta' prevenzjoni tan-nar u r-regolamenti ta'
prevenzjoni ta' in¢identi kif ukoll ir-rotot ta' evakwazzjoni mis-sit.

It-taghmir m'ghandux jigi installat f'zoni potenzjalment splussivi (ambjent EX), u ghandhom ukoll jigu evitati z-zoni
partikolarment perikoluzi (fejn hemm riskju ta' gharghar, valangi tat-tajn/tal-gebel, valangi tal-borra, ec¢¢.).
It-taghmir m'ghandux jigi installat magenb materjali li jistghu jagbdu n-nar.

It-taghmir jista' jigi installat biss ghall-uzu f'post stazzjonarju.

Installa t-taghmir bit-tali mod li ma jostakolax il-passagg tan-nies.

It-taghmir m'ghandux jigi installat fejn ikun espost ghall-ammonja jew gassijiet tal-ammonja (ez. fi stalel jew
magenbhom).

Il-wi¢¢ tal-immuntar ghandu jkun robust bizzejjed biex jiflah ghall-istress mekkaniku.

It-taghmir m'ghandux jigi installat f'postijiet fejn jistghu jagqghu xi oggetti (ez. slielem jew tajers tal-karozzi
mdendlin) fuqu u jikkawzawlu I-hsara.

It-taghmir m'ghandux jigi espost ghal gettijiet tal-ilma diretti (ez. minn sistemi manwali ta' hasil tal-karozzi li
jinsabu viéin, taghmir ghat-tindif bi pressjoni gholja, pajp tal-ilma tal-gnien).

It-taghmir ghandu kemm jista' jkun jigi protett mix-xita diretta u mix-xemx diretta.

Segwi l-istandards u r-regolamenti nazzjonali ghall-installaturi.

Rimi

TWISSIJA!
Jekk joghgbok osserva r-regolamenti ghar-rimi ta' taghmir elettriku u elettroniku.
—
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Vertaling

Opmerkingen over dit document

De gebruiksaanwijzing (bediening en installatie) maakt deel uit van het product en moet vé6r de installatie en het
eerste gebruik gedownload, gelezen en begrepen worden. De huidige handleidingen kunt u rechtstreeks van onze
homepage downloaden: www.keba.com/emobility-downloads

De gedownloade handleidingen moeten gedurende de gehele levensduur van het product worden bewaard. Als u de
informatie in een andere taal nodig hebt, neem dan contact op met uw contactpersoon bij de klantenservice.

Naast de veiligheidsinstructies in deze handleiding moeten de voor de toepassing geldende veiligheids- en
ongevallenpreventievoorschriften in acht worden genomen.

Veiligheidsinstructies

WAARSCHUWING!

Levensgevaar door elektrische schok en brandgevaar!

Het apparaat mag alleen in een goede staat worden geinstalleerd en gebruikt.

Een beschadigd apparaat moet onmiddellijk buiten werking worden gesteld en door een gekwalificeerde en
bevoegde elektromonteur weer worden gerepareerd of vervangen.

Reparaties aan het apparaat mogen alleen worden uitgevoerd door daarvoor opgeleide servicetechnici met
goedgekeurde reserveonderdelen die voorafgaande aan de inbouw werden gecontroleerd.

Het apparaat heeft geen eigen stroomonderbreker. Er moet een geschikt scheidingsapparaat (bijv. een
installatieautomaat, een scheidingsschakelaar of een gelijkwaardig middel) beschikbaar worden gesteld als
deel van de elektrische installatie van het gebouw. Gebruik voor het onderbreken van de voedingsspanning
altijd het daarvoor bestemde scheidingsapparaat.

Het apparaat moet worden beveiligd met een aardlekschakelaar (minstens type A).

U mag het apparaat niet eigenmachtig ombouwen of veranderen.

Er mogen geen markeringen (bijv. veiligheidspictogrammen, waarschuwingen, leidingmarkeringen...) van het
apparaat worden verwijderd.

Het apparaat moet regelmatig worden gecontroleerd op schade, defecten, slijtage en vuil.

j de installatie van het apparaat moeten de volgende aanvullende instructies in acht worden genomen:
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Montage, eerste inbedrijfstelling, onderhoud of modificaties van het apparaat moeten door hiervoor opgeleide,

gekwalificeerde en bevoegde elektromonteurs® worden uitgevoerd die daarbij volledig verantwoordelijk zijn

voor de naleving van de bestaande normen en installatievoorschriften®.

Bij de montage op holle wanden moeten minimaal twee bevestigingsschroeven op een draagelement van de

wand worden bevestigd. Voor de overige bevestigingsschroeven moeten speciale pluggen voor holle wanden

worden gebruikt. Er moet bijzonder goed op worden gelet dat de draagconstructie voldoende draagvermogen

heeft.

Op de ethernetaansiuiting (LAN) mogen alleen spanningen en stroomcircuits worden aangesloten die veilig

gescheiden zijn van gevaarlijke spanningen (bijv. voldoende isolatie).

Het aansluitpaneel mag nooit onbeheerd geopend blijven. Voordat u het apparaat verlaat, moet eerst de

aansluitpaneelafdekking worden gemonteerd.

In grote installatie kan een via de afscherming stromende vereffeningsstroom leiden tot schade aan de

interfaces en risico's vormen bij werkzaamheden aan de datakabels. Maatregelen (bijvoorbeeld aansluiting op

een gemeenschappelijke elektriciteitsverdeler, opbouw van een TN-S-netwerk, ...) moeten met de

verantwoordelijke voor de gebouwtechniek worden afgestemd.

(1) Personen die op grond van hun vakopleiding, kennis en ervaring, en de kennis van de toepasselijke normen, de aan hen
opgedragen werkzaamheden kunnen beoordelen en mogelijke gevaren kunnen herkennen.

(2) U dient er bovendien rekening mee te houden dat er een extra overspanningsbeveiliging op grond van nationale
voorschriften vereist kan zijn.
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LET OP!
Mogelijke materiéle schade!

Reinig het apparaat nooit met agressieve oplos- en reinigingsmiddelen, schurende materialen, waterstraal
(tuinslang, hogedrukreiniger, enz.) of te hoge druk.

Bij de installatie van het apparaat moeten de volgende aanvullende instructies in acht worden genomen:

Bij een installatie in de buitenlucht mag de aansluitpaneelafdekking bij ongeschikte weersomstandigheden
(regen, wind, sneeuwval, ...) niet worden geopend.

Het apparaat moet verticaal en zonder neiging op een compleet viakke muur of op een staander gemonteerd
worden, de achterkant van het laadstation moet daarbij volledig beschermd zijn.

Het boren van de bevestigingsgaten mag alleen worden uitgevoerd door een erkend vakman met inachtneming
van de veiligheidsvoorschriften. Daarbij mag de voedingsleiding in geen geval beschadigd raken.

Let er bij aansluiting en bedrading van het apparaat op dat de omgeving van de aansluiting opgeruimd en
schoon is, zodat er geen verontreinigingen (draadresten etc.) in het binnenste van het apparaat terecht kunnen
komen.

De verbinding tussen de wand/staander en het apparaat mag niet worden afgedicht met siliconen. Het water
moet achter het apparaat kunnen weglopen.

Het apparaat mag niet gebruikt worden als klimhulp.

Algemene criteria voor de keuze van de opstelplaats

Neem de toegestane omgevingsvoorwaarden (zie "Technische gegevens” in de gebruiksaanwijzing) in acht.
Houd rekening met de ter plaatse geldende voorschriften voor elektrische installaties, brandpreventie en
ongevallenpreventie en zorg voor de benodigde viuchtroutes op de opstelplaats.

Het apparaat mag niet geinstalleerd worden in potentieel explosieve omgevingen (ATEX-zones); bovendien
moeten gebieden met bijzondere gevaren (overstromingen, modderstromen, lawines, enz.) worden vermeden.
Installeer het apparaat niet in de onmiddellijke nabijheid van brandbare materialen.

Het apparaat mag alleen in stationaire toepassingen worden geinstalleerd.

Monteer het apparaat zo dat het niet direct in de looproute van mensen staat.

Monteer het apparaat niet op plaatsen waar het wordt blootgesteld aan ammoniak of ammoniakgassen (bijv. in
of bij stallen).

Het montagevlak moet voldoende stevig zijn voor de optredende mechanische belastingen.

Monteer het apparaat niet op plaatsen, waar vallende voorwerpen (bijv. opgehangen ladders of autobanden) het
apparaat kunnen beschadigen.

Het apparaat mag niet blootstaan aan directe waterstralen (bijvoorbeeld door in de buurt gelegen handmatige
autowasinstallaties, hogedrukreiniger, tuinslang).

Het apparaat moet zoveel mogelijk tegen directe regen en directe zonnestralen worden beschermd.

Volg de nationaal geldende normen en voorschriften voor installateurs.

Verwijdering

LET OP!
Houdt u zich aan de bepalingen inzake de verwijdering van elektrische en elektronische apparatuur.
—
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m Oversettelse

Innfaring i dokumentet

Bruksanvisningen (betjening og installasjon) er en del av produktet, og ma lastes ned, leses og forstas fer
installasjon og farste gangs bruk. De aktuelle hdndbgkene kan du laste ned direkte pa var nettside:
www.keba.com/emobility-downloads

De nedlastede handbgkene skal oppbevares i hele levetiden til produktet. Hvis du trenger informasjonen pa et annet
sprak, henvend deg til kunderadgiveren.

Ved siden av sikkerhetsreglene i denne handboken skal respektive sikkerhets- og ulykkesforebyggende forskrifter
som gjelder for den enkelte bruken, falges.

Sikkerhetsregler

ﬁ ADVARSEL!
Livsfare pa grunn av elektrisk stgt og brannfare!

o Apparatet ma kun installeres og brukes i feilfri tilstand.

o Et skadet apparatet m& omgaende settes ut av drift og settes i stand igjen eller skiftes ut av kvalifisert og
autorisert elektriker.

¢ Reparasjoner p& apparatet ma bare foretas av oppleerte servicetekniker med godkjente reservedeler fra
produsenten og kontrollerte far monteringen.

o Apparatet har ingen egen skilleinnretning for stramforsyningen. Det ma stilles tilgjengelig en egnet
skilleinnretning (f.eks. ledningsbeskyttelsesbryter, skillebryter eller tilsvarende middel for frakoblingen) som del
av det elektriske anlegget i bygget. Bruk alltid den angitte skilleinnretningen til & koble fra
forsyningsspenningen.

o Apparatet ma veere sikret via en jordfeilbryter (minst type A).

o Det er ikke tillatt & utfare ombygginger eller endringer av apparatet pa egen hand.

o Det skal ikke fijernes noen merkinger fra apparatet (f.eks. sikkerhetssymboler, advarsler, ledningsmerkinger
)

o Apparatet ma kontrolleres regelmessig for skader, defekter, slitasje og tilsmussing.

Ved installasjon av apparatet skal fglgende informasjon fglges:

¢ Montering, farste gangs igangsetting, vedlikehold eller etterutrustning av apparatet ma bare utfares av
elektrikere med gyldig utdannelse, kvalifikasjoner og autorisasjon . Elektrikeren er ene og alene ansvarlig for
fullstendig overholdelse av eksisterende standarder og installasjonsforskrifter®.

¢ Ved montering p& hule vegger ma minst to festeskruer festes pa et beerende element pa veggen. For de andre
festeskruene ma det brukes spesielle plugger for hule vegger. Man skal spesielt veere oppmerksom pa at
konstruksjonen har en tilstrekkelig beereevne.

o P4 ethernet-tilkoblingen (LAN) skal det kun kobles til spenninger og stremkretser som har en sikker isolasjon
mot farlige spenninger (f.eks. tilstrekkelig isolering).

o Tilkoblingsfeltet ma ikke veere &pent uten tilsyn. Fgr man forlater apparatet skal tilkoblingsfeltdekslet veere
montert.

¢ | utvidede anlegg kan en utjevningsstrgm som strammer via skjermingen fare til skader pa grensesnittene og
til fare ved arbeider pa dataledninger. Tiltak (f.eks. tilkobling til en felles elektrofordeling, konstruksjon av et
TN-S-nett, ...) skal avtales neermere med de som er ansvarlige for byggteknikken.
(1) Personer som har kunnskaper og erfaring p& grunn av sin fagutdannelse samt kjennskap til gjeldende normer og som er i

stand til & vurdere arbeidene som skal utfgres og identifisere mulige farer.
(2) Veer oppmerksom pa at et ekstra overspenningsvern kan kreves nasjonale forskrifter.
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OBS!

Mulige materielle skader!

Rengjgr aldri apparatet med aggressive lgsnings- og rengjeringsmidler, skurende materialer, vannstrale
(hageslange, hgytrykksspyler osv.) eller for kraftig trykk.

Ved installasjon av apparatet skal fglgende informasjon fglges:

Ved en utenders installasjonen skal tilkoblingsfeltets deksel ikke &pnes i uegnet veer (ved regn, vind, sng, ...).
Apparatet ma& monteres loddrett og uten helling pa en helt jevn vegg eller stolpe. Baksiden av ladestasjonen ma
da veere beskyttet over hele flaten.

Boring av festehuller ma bare foretas av autoriserte fagfolk iht. gjeldende sikkerhetsregler. Forsyningsledningen
ma da ikke veere skadet.

Nar du kobler til og kabler apparatet, ma du sgrge for at tilkoblingsomradet er rent, slik at forurensning
(ledningsrester osv.) ikke kommer inn i apparatet.

Mellomrommet mellom veggen/stolpen og apparatet ma ikke tettes med silikon. Vannet ma kunne renne bak
apparatet.

Apparatet ma ikke brukes som Klatrehjelp.

Generelle kriterier for valg av plassering

Ta hensyn til tillatte omgivelsesbetingelser (se "Tekniske data" i bruksanvisningen).

Ta hensyn til lokalt gjeldende elektro-installasjonsforskrifter, brannverntiltak og forskrifter for forebygging av
ulykker samt remningsveier pa stedet.

Apparatet ma ikke installeres i eksplosjonsfarlige miljger (EX-omgivelser), unngd ogsa spesielle fareomrader
(oversvemmelse, murer, laviner etc.).

Apparatet skal ikke monteres i umiddelbar neaerhet til brennbare materialer.

Apparatet ma kun brukes ved permanent plassering.

Monter apparatet slik at det ikke ligger i direkte persontrafikk.

Apparatet ma ikke monteres pa steder hvor det kan utsettes for ammoniakk eller ammoniakkgasser (f.eks. i eller
neer staller).

Monteringsoverflaten ma utvise tilstrekkelig fasthet for & kunne tale de mekaniske belastningene.

Apparatet ma ikke monteres pa steder hvor fallende gjenstander (f.eks. opphengte stiger eller bildekk) kan skade
apparatet.

Apparatet ma ikke utsettes for direkte stralevann (f.eks. av tilstatende manuelle bilvaskeanlegg, haytrykksspyler,
hageslange).

Apparatet skal alt etter mulighet monteres beskyttet mot direkte regn og solinnstraling.

Folg nasjonalt gjeldende standarder og forskrifter.

Kassering

OBS!
Folg bestemmelsene for kassering av elektro- og elektronikkapparater.
——
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Tlumaczenie

Wskazowki dotyczace niniejszego dokumentu

Instrukcja eksploataciji (obstuga i instalacja) jest cze$cig produktu i przed instalacjg i pierwszym uzyciem nalezy go
przeczyta¢ ze zrozumieniem. Aktualne podreczniki mozna pobra¢ bezposrednio z naszej strony internetowej:
www.keba.com/emobility-downloads

Pobrane podrecznik nalezy przechowywac przez caty okres uzywania urzadzenia. Jesli potrzebne sg informacje
w innym jezyku, prosimy o zwrdcenie sie do najblizszego doradcy klienta.

Oprécz wskazéwek dotyczacych bezpieczenstwa w tym podreczniku nalezy przestrzegaé takze obowigzujgcych w
danym przypadku przepiséw BHP.

Wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa

ﬁ OSTRZEZENIE!
Zagrozenie dla zycia z powodu porazenia pradem i pozaru!

Urzgdzenie moze by¢ instalowane i uzywane wylgcznie w sprawnym stanie.

Uszkodzone urzadzenie nalezy niezwtocznie wylgczyé z eksploatacji, a nastepnie zleci¢ jego naprawe lub
wymiane wykwalifikowanemu i uprawnionemu elektrykowi.

Naprawy urzgdzenia moga by¢ przeprowadzane tylko przez wykwalifikowanych technikéw serwisowych, kt6rzy
uzywajg zatwierdzonych przez producenta i sprawdzonych przed montazem czes$ci zamiennych.

Urzadzenie nie posiada wtasnego urzadzenia odtgczajacego zasilanie. Nalezy zapewni¢ odpowiednie
urzadzenie odtgczajgce (np. wytacznik nadmiarowo-pragdowy, wytgcznik odtgczajacy lub inny ro(wnowazny
$rodek do odtgczania) jako czes¢ instalacii elektrycznej budynku. Do przerwania napigcia zasilajacego nalezy
zawsze stosowac przeznaczone do tego urzgdzenie roztgczajace.

Urzgdzenie musi by¢ zabezpieczone za pomocg wylgcznika ré6znicowopradowego (minimalnie typ A).

Nie nalezy wprowadza¢ samowolnych zmian ani modyfikacji w urzadzeniu.

Nie wolno usuwa¢ z urzadzenia zadnych oznaczen (np. symboli bezpieczenstwa, wskazéwek ostrzegawczych,
oznaczen przewodow...).

Urzadzenie musi by¢ regularnie sprawdzane pod katem uszkodzen, defektéw, zuzycia i zabrudzen.

Podczas instalowania urzgdzenia nalezy przestrzega¢ nastepujacych dodatkowych wskazéwek:
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Prace zwigzane z montazem, pierwszym uruchomieniem, konserwacjg lub doposazeniem urzadzenia mogg
byé wykonywane wytacznie przez odpowiednio wyksztatconych, wykwalifikowanych i upowaznionych
specjalistow elektrykow®, ktérzy ponoszg nieograniczong odpowiedzialno$é za przestrzeganie
obowigzujgcych norm i przepiséw dotyczgcych instalacji®.

W przypadku montazu na $cianach z ptyt gipsowo-kartonowych nalezy zamocowaé¢ co najmniej dwie Sruby
mocujace do elementu no$nego $ciany. Dla innych $rub mocujacych nalezy zastosowac specjalne kotki do
$cian z plyt gipsowo-kartonowych. Nalezy zwrdci¢ szczeg6lng uwage na zapewnienie wystarczajgcej no$nosci
podkonstrukcji.

W przypadku zaciskéw Ethernet (LAN) wolno podtgczaé wytacznie takie napiecia i obwody pradu, ktére sg

w bezpieczny spos6b oddzielone od niebezpiecznych napigé¢ (np. przez odpowiednig izolacje).

Nie pozostawia¢ panelu przytaczeniowego z otwartg ostong bez nadzoru. Przed opuszczeniem urzadzenia
nalezy zamontowa¢ pokrywe ostony panelu przytaczeniowego.

W przypadku rozszerzonych systeméw prad wyréwnawczy przeptywajacy przez ekranowanie moze
powodowac uszkodzenia interfejsow oraz niebezpieczenstwo podczas prac przy przewodach do transmisji
danych. Srodki zapobiegawcze (np. podigczenie do wspéinej rozdzielni elektryczne, utworzenie sieci TN-S...)
nalezy uzgodni¢ z osobg odpowiedzialng za technike budynku.

(1) Osoby, ktére na podstawie wyksztatcenia technicznego, wiedzy i doswiadczenia oraz znajomosci obowigzujgcych norm

potrafig oceni¢ zlecone im prace i rozpozna¢ mozliwe zagrozenia.
(2) Nalezy pamieta¢, ze dodatkowa ochrona przepigciowa moze by¢ wymagana przez przepisy krajowe.
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UWAGA!
Potencjalne szkody materialne!

Do czyszczenia urzadzenia nie wolno uzywaé agresywnych rozpuszczalnikéw ani $rodkéw czyszczacych,
ostrych materiatéw, strumieni wody (weze ogrodowe, myjki wysokocisnieniowe itd.) lub zbyt wysokiego cisnienia.

Podczas instalowania urzadzenia nalezy przestrzegaé nastepujgcych dodatkowych wskazéwek:

W przypadku instalacji na zewnatrz nie wolno otwiera¢ ostony panelu przytaczeniowego przy nieodpowiedniej
pogodzie (deszcz, wiatr, $nieg...).

Urzgdzenie musi byé zamontowane pionowo i bez nachylenia do catkowicie ptaskiej $ciany lub na stupie
montazowym, przy czym tylna czes¢ stacji fadowania musi by¢ w petni chroniona.

Wywiercanie otworéw do montazu moze by¢ wykonane tylko przez uprawnionego specjaliste, z zachowaniem
zasad bezpieczenstwa. Nalezy bezwzglednie unika¢ uszkodzenia przewodu zasilajgcego.

Podczas podtaczania i okablowywania urzgdzenia nalezy zwraca¢ uwage na czysto$¢ w obszarze podigczenia,
aby zadne zabrudzenia (np. resztki drutu) nie przedostaly sie¢ do wnetrza urzadzenia.

Szczeliny miedzy $ciang / wolnostojgcym stupkiem a urzgdzeniem nie wolno uszczelnia¢ silikonem. Woda musi
odptywa¢ za urzadzeniem.

Urzgdzenie nie moze by¢ uzywane jako pomoc do wspinania sie.

Ogodlne kryteria wyboru lokalizacji

Uwzgledni¢ dopuszczalne warunki otoczenia (patrz ,Dane techniczne” w instrukcji eksploataciji).

Nalezy uwzgledni¢ lokalne przepisy dotyczace instalacji elektrycznych, $rodkéw zapobiegania pozarom oraz
zapobiegania nieszczesliwym wypadkom, a takze zapewni¢ drogi ewakuacyjne w miejscu montazu.
Urzgdzenie nie moze by¢ instalowane w strefach zagrozonych wybuchem (otoczenie wybuchowe), réwniez
nalezy unika¢ obszaréw o szczegélnym zagrozeniu (zalanie, usuwisko, lawiny itp.).

Nie montowac¢ urzadzenia w bezposredniej blisko$ci materiatow palnych.

Urzadzenie wolno instalowa¢ wytacznie w do elementéw na state przytwierdzonych do podtoza.

Tak zamontowa¢ urzadzenie, aby nie znajdowato si¢ bezposrednio na $ciezce komunikacyjnej pieszych.
Urzgdzenie nie moze by¢ montowane w miejscach, w ktérych bedzie narazone na dziatanie amoniaku lub gazu
amoniakowego (np. w poblizu stajni).

Powierzchnia montazowa musi byé wystarczajagco mocna, aby wytrzymaé obcigzenia mechaniczne.

Nie montowaé urzgdzenia w miejscach, w ktérych spadajgce przedmioty (np. zawieszone drabiny lub opony
samochodowe) mogtyby je uszkodzi¢.

Urzgdzenie nie moze by¢ narazone na bezposredni strumien wody (np. przez sasiadujgce myjnie reczne, myjki
cisnieniowe, weze ogrodowe).

W miare mozliwosci nalezy zamontowaé urzgdzenie w miejscu zabezpieczonym przed bezposrednim dziataniem
deszczu i promieni stonecznych.

Postepowaé zgodnie z normami i przepisami dotyczgcymi instalacji elektrycznych.

Utylizacja

UWAGA!
Nalezy przestrzega¢ przepiséw dotyczacych utylizacji rzgdzen elektrycznych i elektronicznych.
—
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Tradugéo

Indicacdes referentes a este documento

O manual de instrugdes (comando e instalagéo) faz parte do produto e deve ser transferido, lido e compreendido
antes da instalagdo e da primeira utilizagdo. Os manuais atuais podem ser transferidos diretamente da nossa
pagina inicial: www.keba.com/emobility-downloads

Os manuais transferidos devem ser guardados durante toda a vida Util do produto. Se necessitar das informagées
em outro idioma, contacte o seu apoio ao cliente.

Para além das instru¢des de seguranca contidas neste manual, devem ser tomadas em consideragdo as normas de
seguranga e prevencao de acidentes validas para a aplicacéo.

Indicagcdes de seguranca

ﬁ AVISO!
Perigo de vida devido a choque elétrico e perigo de incéndio!

* O equipamento deve apenas ser instalado e operado quando em perfeito estado.

e Um equipamento danificado deve ser desativado imediatamente e reparado ou substituido por um eletricista
qualificado e autorizado.

e As reparacdes no equipamento s6 podem ser realizadas por técnicos de assisténcia formados com as pecas
de reposi¢éo aprovadas pelo fabricante e testadas antes da montagem.

e O equipamento ndo possui desconector proprio da alimentagéo elétrica. Tem de ser disponibilizado um
desconector adequado (p. ex. disjuntor, seccionador ou meio equivalente para a desconexao) como parte do
sistema elétrico do edificio. Deve ser sempre utilizado o desconector para interromper a tenséo de
alimentacéo.

e O equipamento tem de estar protegido por um disjuntor (pelo menos tipo A).

* Na&o sdo permitidas quaisquer transformacdes no equipamento por conta prépria.

* Na&o é permitido remover qualquer identificagédo do equipamento (p. ex., simbolos de seguranca, indicagbes
de aviso, marcacdes dos cabos).

« O equipamento deve ser regularmente verificado quanto a danos, defeitos, desgaste e sujidade.

Ao instalar o equipamento, devem ser cumpridas as sequintes instrucdes adicionais:

* A montagem, o arranque inicial, a manutencéo ou reequipamento do equipamento devem ser realizados por
técnicos eletricistas com formag&o adequada, qualificados e autorizados™, completamente responsaveis sem
restrigdes pela conformidade com as normas existentes e das instrugdes de instalagéo®.

e Em caso de montagem em paredes ocas devem ser fixos pelo menos dois parafusos de fixagdo num
elemento de apoio da parede. Para outros parafusos de fixagdo devem ser utilizadas buchas especiais para
paredes ocas. Deve certificar-se de que existe capacidade de carga suficiente por parte da construgéo base.

* Na ligacdo Ethernet (LAN) podem apenas ser ligadas tensdes e circuitos de corrente que possuam uma
separacao segura de tensdes perigosas (p. ex., isolamento suficiente).

« O painel de conetores nunca deve permanecer aberto sem supervisédo. A cobertura do painel de conetores
deve ser montada antes de deixar o equipamento.

e Em instalagdes expandidas, uma corrente de compensagcao que flui sobre a blindagem pode originar danos
nas interfaces e perigos durante a realizagéo de trabalhos nos cabos de dados. Medidas (p. ex., ligacédo a
uma distribui¢éo elétrica comum, estabelecimento de uma rede TN-S, ...) devem ser acordadas com 0s
respetivos responsaveis da tecnologia de edificios.

(1) As pessoas que, devido a sua formagéo técnica, conhecimentos e experiéncia bem como conhecimentos sobre as normas

aplicaveis, conseguem avaliar o trabalho que Ihes é transmitido e reconhecer possiveis perigos.
(2) Tenha em consideragéo que a protecéo adicional contra sobretensdo pode ser requerida por regulamentos nacionais.
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ATENCAO!
Possiveis danos materiais!

Nunca limpar o equipamento com solugdes e produtos de limpeza agressivos, materiais abrasivos, jato de agua
(mangueira de jardim, aparelho de limpeza a alta presséo, etc.) ou demasiada presséo.

Ao instalar o equipamento, devem ser cumpridas as sequintes instrucdes adicionais:

No caso de instalagdo em exteriores, a cobertura do painel de conetores ndo pode ser aberta em caso de mau
tempo (chuva, vento, queda de neve...).

O equipamento tem de ser montado na vertical e sem inclinagdo numa parede completamente plana ou num
pilar, e a parte traseira da estacédo de carregamento tem de estar totalmente protegida.

Somente um técnico autorizado é que pode fazer os furos de fixagdo, tendo em conta as regras de seguranca.
O cabo de alimentacdo nunca podera ser danificado.

Ao ligar e cablar o equipamento, tenha em atengao a limpeza na area das ligacdes, de forma a que ndo entre
sujidade (residuos de fio, etc.) no interior do equipamento.

A fenda entre a parede/coluna vertical e equipamento ndo pode ser vedada com silicone. A 4gua deve poder
passar por trés do equipamento.

O equipamento nao deve ser usado para escalar.

Critérios gerais para a selecéo da localizagéo

Tenha em consideracéo as condi¢gdes ambientais permitidas (ver "Dados técnicos” no “Manual de instrugdes”).
Tenha em consideracgéo as normas de instalagéo elétrica validas localmente, as medidas de prevencéo de
incéndios e as normas de prevencgdo de acidentes, assim como as vias de evacuagéo na localizacéo.

O equipamento nao deve ser instalado em zonas potencialmente explosivas (ambiente potencialmente
explosivo), nem em areas de especial perigo (inundacéo, fluxo de detritos, avalanches, etc.).

O equipamento ndo deve ser montado nas proximidades de materiais inflamaveis.

O equipamento pode apenas ser instalado em aplicagées fixas.

Monte o equipamento de modo que néo fique no fluxo direto das pessoas.

O equipamento ndo deve ser montado em pontos, Nos quais esteja exposto a amoniaco ou a gases de
amoniaco (p. ex. em ou no caso de estabulos).

A superficie de montagem deve apresentar uma resisténcia suficiente para suportar as cargas mecanicas.

O equipamento ndo deve ser montado em pontos nos quais o equipamento pode ficar danificado pela queda de
objetos (p. ex. condutores suspensos ou pneus de automoveis).

O equipamento nao deve ser exposto a luz solar direta (p. ex. por sistemas de lavagem de automéveis manuais
adjacentes, aparelhos de limpeza a alta press@o, mangueira do jardim).

O equipamento deve ser montado, se possivel, de forma protegida contra luz solar e chuva diretas.

Siga as normas e os regulamentos de instala¢do validos nacionalmente.

Eliminacao

ATENCAO!
Tenha em consideracgéo os requisitos para eliminagéo de equipamentos elétricos e eletronicos.
—
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m Traducere

Indicatii referitoare la acest document

Manualul de exploatare (operare si instalare) este parte a produsului si trebuie sa fie descarcat, citit si inteles Tnainte
de instalare si prima utilizare. Manualele actuale pot fi descarcate direct de pe pagina noastra de internet:
www.keba.com/emobility-downloads

Manualele descarcate trebuie sa fie pastrate pe intreaga duratd de serviciu a produsului. In cazul in care aveti
nevoie de informatii intr-o alta limba, va rugam sa va adresati serviciului de asistenta clienti.

Pe langa indicatiile de securitate din acest manual trebuie sé fie avute in vedere pentru cazul aplicativ al
prevederilor de securitate si de prevenire a accidentelor valabile.

Indicatii de securitate

ﬁ AVERTIZARE!
Pericol de moarte din cauza electrocutarii si pericol de incendiu!

o Aparatul trebuie sa fie instalat si exploatat numai intr-o stare impecabila.

e Un aparat deteriorat trebuie sa fie scos din functiune imediat si trebuie sa fie reparat, resp. schimbat din nou
de catre un specialist electrician calificat si autorizat.

¢ Reparatiile la aparat sunt permise numai de cétre tehnicieni de service calificati, folosind piese de schimb
avizate de producator si verificate Tnainte de montare.

e Aparatul nu dispune de un dispozitiv propriu de debransare a alimentarii electrice. Un dispozitiv de debransare
adecvat (de exemplu, un intrerupator de protectie a liniei, un separator sau un mijloc echivalent de
debransare) trebuie sa fie prevazut ca parte a instalatiei electrice a cladirii. Pentru intreruperea tensiunii de
alimentare trebuie sa fie utilizat intotdeauna dispozitivul de debransare prevazut in acest scop.

e Aparatul trebuie sa fie asigurat de un intrerupator automat diferential de curent rezidual (cel putin de tip A).

¢ Nu trebuie sa fie efectuate conversii constructive si modificari abuzive la aparat.

* Nu trebuie sa fie indepartate identificatoarele (de ex. simbolurile de securitate, indicatiile de avertizare,
marcajele conductorilor...) de la aparat.

o Trebuie verificat in mod regulat daca aparatul prezinta deteriorari, defecte, uzura sau murdarie.

La instalarea aparatului trebuie avute Tn vedere urmatoarele indicatii suplimentare:

e Montajul, prima punere in functiune, intretinerea curentad sau post-echiparea aparatului trebuie sa fie executate
de specialisti electricieni instruiti, calificati si autorizati @, care sunt totodata raspunzatori fara restrictii pentru
respectarea normelor si prescriptiilor de instalare existente ).

e La montajul pe pereti cu goluri trebuie fixate cel putin doua suruburi de fixare pe un element portant al
peretelui. Pentru alte suruburi de fixare trebuie utilizate dibluri speciale pentru pereti cu goluri. Se va avea in
vedere Tn special capacitatea portanta suficienta a substructiei.

e La conexiunea Ethernet (LAN) este permisa racordarea numai a tensiunilor si circuitelor electrice care au o
separare sigura pentru tensiunile periculoase (de ex. izolatie suficienta).

« Panoul de racord nu are voie s& ramana niciodata deschis fara supraveghere. Inainte de parasirea aparatului
trebuie sa fie montata aparatoarea panoului de racord.

« Tninstalatiile extinse, curentul de egalizare care curge peste ecranare poate provoca deteriorari la interfete si
genera pericole la lucrarile la cablurile de date. Masurile (de ex. conectarea la un distribuitor electric comun,
constituirea unei retele TN-S, ...) trebuie stabilite de comun acord cu persoana raspunzatoare pentru
echipamentul cladirii.

(1) Persoane, care pe baza instruirii de specialitate, cunostintelor si experientei, precum si cunoasterii normelor in vigoare, pot

evalua lucrarile cu care au fost insarcinate si pot identifica pencolele posibile.
(2) Acordati atentie faptului ca poate fi solicitatd o protectie suplimentara la supratensiune de catre prevederile nationale.
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ATENTIE!
Prejudicii materiale posibile!

« Nu curatati aparatul Tn niciun caz cu solventi si detergenti agresivi, materiale abrazive, jet de apa (furtun de
gradina, curatator de nalta presiune etc.) sau presiune prea puternica.

La instalarea aparatului trebuie avute Tn vedere urmatoarele indicatii suplimentare:

e Laoinstalare Tn spatiul exterior nu trebuie sa fie deschisa aparatoarea panoului de racord n caz de intemperii
atmosferice (ploaie, vant, caderi de zapada,...).

e Aparatul trebuie sa fie montat vertical si fara inclinare pe un perete complet plat sau pe un soclu, iar partea din
spate a statiei de Tncarcare trebuie s fie complet protejata.

« Perforarea gaurilor de fixare poate fi efectuatd numai de catre un specialist autorizat, in conformitate cu
reglementarile de securitate. Conducta de alimentare nu trebuie sa fie deteriorata in niciun fel.

* Laracordarea si cablarea aparatului, acordati atentie curateniei la locul de conectare, pentru ca murdéria
(resturile de cablu etc.) sa nu patrunda in interiorul aparatului.

* Rostul dintre perete/stalp si aparat nu trebuie sa fie etansat cu silicon. Apa trebuie sa poata curge n spatele
aparatului.

* Nu este permis ca aparatul sa fie utilizat ca mijloc ajutator de catarare.

Criterii generale pentru alegerea amplasamentului

* Aveti in vedere conditiile de mediu admisibile (a se vedea ,Date tehnice” din ,Manualul de exploatare®).

« Luati in considerare prescriptiile de instalare electrice locale in vigoare, masurile de prevenire a incendiilor si
prescriptiile de prevenire a accidentelor, precum si caile de salvare la amplasament.

* Instalarea aparatului nu este permisa in zonele cu pericol de explozie (mediu EX); de asemenea, se vor evita

zonele deosebit de periclitate (inundatii, torenti, avalanse etc.).

Nu montati aparatul in imediata apropiere a materialelor inflamabile.

Instalarea aparatului este permisa numai in aplicatii cu amplasament fix.

Montati aparatul astfel incat sa nu fie situat direct in zone de trafic pietonal intens.

Nu montati aparatul in locuri Tn care este expus la amoniac sau la gaze care contin amoniac (de ex. in grajduri

sau langa acestea).

* Suprafata de montaj trebuie sa prezinte o rezistenta suficienta pentru a face fata solicitarilor mecanice.

« Nu montati aparatul in locuri Tn care obiecte care cad (de ex. scari sau anvelope suspendate) ar putea deteriora
aparatul.

« Este interzisa expunerea aparatului la jet de apa direct (de ex. de la instalatii de spalare auto manuale
Tnvecinate, curatatoare de Tnalta presiune, furtun de gradina).

* Pe cat posibil, montati aparatul ferit de ploaie si radiatie solara directa.

Respectati standardele si prevederile aplicabile la nivel national pentru instalatori.

Eliminare ca deseu

ATENTIE!
Va rugam sa aveti in vedere dispozitiile referitoare la eliminarea ca deseu a aparatelor electrice si
EEEE  clectronice.
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Preklad

Upozornenia k tomuto dokumentu

Navod na pouzitie (obsluha a inStalacia) je sti¢astou vyrobku a pred inStalaciou a prvym pouZitim si ho treba
stiahnut, precitat’ a porozumiet’ mu. Aktualne priru¢ky sa daju stiahnut priamo z nasej domovskej stranky:
www.keba.com/emobility-downloads

Stiahnuté priru¢ky uchovavajte pocas celej Zivotnosti vyrobku. V pripade, Ze potrebujete informacie v dalSom
jazyku, obratte sa, prosim, na vasho poradcu pre zékaznikov.

Okrem bezpecénostnych pokynov uvedenych v tejto priru¢ke sa musia dodrziavat bezpe¢nostné predpisy a predpisy
o Urazovej prevencii platné pre jednotlivy pripad pouZzitia.

Bezpeénostné pokyny

ﬁ VYSTRAHA!
Nebezpeéenstvo ohrozenia Zivota v dosledku zasahu elektrickym prddom a nebezpeéenstvo

nnYiarnl

e Zariadenie sa smie inStalovat a prevadzkovat len v bezchybnom stave.

e Po3Skodené zariadenie sa musi okamZite odstavit z prevadzky a opétovne opravovat, resp. vymiefiat ho méze
kvalifikovany a opravneny elektrikar.

e Opravy zariadenia smu vykonavat iba vyskoleni servisni technici s pouzitim nahradnych dielov, ktoré schvalil
vyrobca a ktoré boli skontrolované pred inStalaciou.

e Zariadenie nema vlastné odpojovacie zariadenie napjania pradom. Stéastou elektrického zariadenia budovy
musi byt vhodné odpojovacie zariadenie (napr. isti€ vedenia, odpojova¢ alebo rovnocenny odpojovaci
prostriedok). Na preruSenie sietového napatie je nutné vzdy pouzivat odpojovacie zariadenie, ktoré je na to
uréené.

e Zariadenie musi byt istené prddovym chrani€om (minimalne typu A).

* Na zariadeni sa nesmu vykonavat Ziadne svojvolné prestavby a modifikacie.

e Zo zariadenia sa nesmu odstranovat Ziadne oznacenia (napr. bezpe¢nostné symboly, vystrazné upozornenia,
oznacenia vedeni atd’.).

o Zariadenie sa musi pravidelne kontrolovat z hfadiska poSkodeni, portich, opotrebeni a znecisteni.

Pri inStalécii zariadenia je potrebné dodrZiavat nasledujice dalSie pokyny:

e Montaz, prvé uvedenie do prevadzky, udrzba alebo dodato¢né vybavenie zariadenia musia byt vykonavané
len prisludne zaskolenymi, kvalifikovanymi a opravnenymi elektrikarmi®, ktori st absolitne zodpovedni za
dodrziavanie existujlcich noriem a predpisov, ktoré sa tykajd instalacie®.

e Pri montaZi na duté steny musia byt miniméalne dve upevnovacie skrutky upevnené na nosnom prvku steny.
Pri ostatnych upevriovacich skrutkdch musia byt pouzité Specialne hmozdinky do dutych stien. Obzvlast je
potrebné dbat na dostato¢ni nosnost spodnej konstrukcie.

o K pripojke ethernetu (LAN) sa smu pripajat len napétia a pradové okruhy, ktoré poskytuji bezpeéné oddelenie

od nebezpeénych napati (napr. maji dostato€nu izolaciu).

Pripojovaci panel nesmie zostat' nikdy otvoreny bez dozoru. Pred opustenim zariadenia je potrebné
namontovat kryt pripojovacieho panela.

V roz§irenych systémoch moze vyrovnavaci prad pretekajlci cez tienenie spdsobit poSkodenie rozhrani
a ohrozenie pri praci na datovych vodi¢och. Vhodné opatrenia (napr. pripojenie spoloéného elektrického
rozvodu, vybudovanie siete TN-S...) je potrebné zosuladit s prislusnym pracovnikom zodpovednym za
technické vybavenie budovy.

(1) Osoby, ktoré na zaklade odborného vzdelania, znalosti a skisenosti, ako aj znalosti prislusnych noriem vedia posudit
prace, ktoré im boli zverené, a rozpoznat mozné nebezpecenstva.
(2) Majte na pamati, Ze mdze byt pozadovana dodato¢na prepatova ochrana zo strany narodnych predpisov.
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POZOR!
MoZzné vecné Skody!

Zariadenie v ziadnom pripade nedistite agresivnymi rozpustadlami a Cistiacimi prostriedkami, abrazivnymi
materialmi, pradom vody (zadhradna hadica, vysokotlakovy Eisti€ atd.) alebo prili§ silnym tlakom.

Pri inStalacii zariadenia je potrebné dodrziavat nasledujuce dalSie pokyny:

Pri inStalacii vo vonkajSich priestoroch sa kryt pripojovacieho panela nesmie otvarat po¢as nevhodného pocasia
(dazd, vietor, snezZenie atd.).

Zariadenie sa musi namontovat kolmo a bez sklonu na tplne rovni stenu alebo na stojaty stip, zadna strana
nabijacej stanice musi byt pritom celoploSne chranena.

Vftanie upevriiovacich otvorov smie vykonavat iba opravneny odbornik s dodrzanim bezpe¢nostnych pravidiel.
Napajacie vedenie sa pritom nesmie v ziadnom pripade poskodit.

Pri pripajani a zapajani zariadenia dbajte na cistotu v oblasti pripojenia, aby sa do vnutra zariadenia nedostali
Ziadne nedistoty (zvysky drotov atd'.).

Medzera medzi stenou/stojatym stipom a zariadenim sa nesme utestiovat’ silikénom. Voda musi byt schopna
odtekat za zariadenim.

Zariadenie sa nesmie pouzivat ako pomdcka na vystupovanie.

VSeobecné kritéria pre volbu miesta umiestnenia

Dodrziavajte pripustné podmienky prostredia (pozri ,Technické Gdaje“ v ndvode na pouZitie).

Zohladnite miestne platné elektroinstalacné predpisy, protipoZiarne opatrenia a predpisy na ochranu pred
Urazmi, ako aj Unikové cesty na danom mieste umiestnenia.

Zariadenie sa nesmie inStalovat v zonach s nebezpecenstvom vybuchu (prostredie EX), taktieZ je potrebné
vyhnut sa oblastiam so zvlaStnym ohrozenim (zaplava, zosuvy p6ody, laviny atd’.).

Zariadenie nemontujte v bezprostrednej blizkosti horlavych materialov.

Zariadenie sa smie inStalovat len v stacionarnych aplikaciach.

Zariadenie namontujte tak, aby sa nenachéadzalo v oblasti priameho pohybu ludi.

Zariadenie nemontujte na miestach, kde by bolo vystavené amoniaku alebo amoniakovym plynom (napr.

v mastaliach alebo pri nich).

Montazna plocha musi byt dostato€ne pevnd, aby bola schopné odolavat mechanickym zatazeniam.
Zariadenie nemontujte na miestach, kde by padajice predmety (napr. zavesené rebriky alebo pneumatiky) mohli
poskodit zariadenie.

Zariadenie nesmie byt vystavené priamemu pradu vody (napr. v désledku ruénych autoumyvarni v susedstve,
vysokotlakového Cisti€a, zahradnej hadice).

Zariadenie ma byt podla moznosti namontované tak, aby bolo chranené pred priamym dazdom a priamym
slne¢nym Ziarenim.

Dodrziavajte narodne platné normy zriadovatela a predpisy.

Likvidacia

POZOR!
Dodrziavajte, prosim, ustanovenia tykajuce sa likvidacie elektrickych a elektronickych zariadeni.
—
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Prevod

Napotki k temu dokumentu

Navodilo za uporabo (upravljanje in namestitev) je del izdelka in ga je treba pred namestitvijo in prvo uporabo
prenesti, prebrati in poskrbeti, da ga razumete. NajnovejSe priro¢nike lahko prenesete neposredno z naSe domace
spletne strani: www.keba.com/emobility-downloads

Prenesene priroénike morate hraniti vso Zivljenjsko dobo izdelka. Ce potrebuijete informacije Se v drugem jeziku, se
obrnite na svojega prodajnega svetovalca.

Poleg varnostnih napotkov, navedenih v tem priro¢niku, je treba upoStevati predpise za varnost in prepre¢evanje
nesre¢, ki veljajo za posamicni primer.

Varnostni napotki

ﬁ OPOZORILO!
Smrtna nevarnost zaradi elektriénega udara in pozara!

Napravo lahko namestite in uporabljate samo v brezhibnem stanju.

Poskodovano napravo je treba takoj vzeti iz uporabe, popraviti 0z. zamenjati pa jo mora kvalificiran in
pooblascen elektricar.

Popravila na napravi smejo izvajati samo usposobljeni serviserji z nadomestnimi deli, ki jih je odobril
proizvajalec in so bili pred vgradnjo preverjeni.

Naprava nima lastne odklopne naprave z napajanja. Kot del elektri¢nega sistema stavbe je treba zagotoviti
ustrezno odklopno napravo (npr. zas¢itno stikalo voda, odklopno stikalo ali enakovredno sredstvo za odklop).
Za prekinitev napajalne napetosti je treba vedno uporabiti predvideno odklopno napravo.

Naprava mora biti zaS¢itena z zas¢itnim stikalom za okvarni tok (vsaj tipa A).

Ne izvajajte samovoljnih predelav in sprememb na napravi.

Ne odstranjujte oznak (npr. varnostnih simbolov, opozorilnih napotkov, ozna¢b vodov itd.) z naprave.
Napravo je treba redno preverjati glede poSkodb, okvar, obrabe in umazanije.

Pri namestitvi naprave je treba upoStevati naslednje dodatne napotke:
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MontaZo, prvi zagon, vzdrZevanje ali nadgradnjo naprave sme izvajati le ustrezno usposobljen, kvalificiran in
pooblaséen elektriar™, ki je pri tem neomejeno odgovoren za upostevanje obstojeéih standardov in predpisov
za namestitev®.

Pri montaZi na votlo steno morate na nosilni element stene pritrditi najmanj dva pritrdilna vijaka. Za druge
pritrdilne vijake morate uporabiti posebne vlozke za votle stene. Zlasti je treba paziti na zadostno nosilnost
podkonstrukcije.

Na ethernetni priklju¢ek (LAN) smete prikljuciti le napetosti in tokokroge, ki imajo varno zas¢ito z lo¢evanjem
nevarnih napetosti (npr. zadostno izolacijo).

Polje s prikljucki nikoli ne sme ostati nenadzorovano odprto. Preden zapustite napravo, mora biti pokrov polja s
priklju¢ki namescen.

Pri razsirjenih napravah lahko zaradi izravnalnega toka, ki tece prek prikljucka oklopa, pride do poskodb na
vmesnikih in nevarnosti pri delih na podatkovnih vodnikih. Ukrepe (npr. prikljucitev na skupni elektri¢ni
razdelilnik, montazo omrezja TN-S ...) je treba uskladiti z zadevnimi odgovornimi osebami za tehni¢no opremo
zgradbe.

(1) Osebe, ki lahko s svojo strokovno izobrazbo, znanjem in izku$njami ter poznavanjem zadevnih dolo¢il ocenjujejo poverjena

dela in samostojno prepoznajo morebitne nevarnosti.
(2) Upostevaijte, da se lahko v skladu z nacionalnimi predpisi zahteva dodatna zaS¢ita pred prenapetostjo.
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POZOR!
MoZna materialna Skoda!

Naprave nikakor ne Cistite z agresivnimi topili in €istili, abrazivnimi materiali, vodnim curkom (vrtno cevjo,
visokotlaénim ¢&istilnikom itd.) ali premoc¢nim pritiskom.

namestitvi naprave je treba upostevati naslednje dodatne napotke:

Pri namestitvi na prostem pokrova polja s prikljuéki ni dovoljeno odpirati v neprimernem vremenu (dez, veter,
sneg, ...).

Naprava mora biti name3&ena navpic¢no in brez naklona na popolnoma ravno steno ali na podstavek, zadnja
stran polnilne postaje mora biti popolnoma zascitena.

Luknje za pritrditev sme vrtati le pooblas¢eni strokovnjak ob upoStevanju varnostnih predpisov. Oskrbni vod se v
nobenem primeru ne sme poskodovati.

Ko napravo prikljucite in poveZete kable, naj bo obmocje prikljugitve Cisto, da v notranjost naprave ne zaide
nobena nesnaga (ostanki kabla itd.).

ReZe med steno/podstavkom in napravo se ne sme zatesniti s silikonom. Voda mora odtekati za napravo.
Naprave ne smete uporabljati kot pripomocek pri plezanju.

Splosni kriteriji za izbiro mesta postavitve

Upostevajte dovoljene okoljske pogoje (glejte »Tehni¢ne podatke« v navodilih za uporabo).

Upostevajte lokalno veljavne predpise za elektri¢ne inStalacije, ukrepe za preprecevanje pozara in predpise za
prepre€evanje nesrec ter evakuacijske poti na mestu postavitve.

Naprave ne smete namestiti v potencialno eksplozivnih obmocjih (EX-okolje), izogibati se je treba tudi posebej
nevarnih obmogij (poplave, blatni plazovi, snezni plazovi itd.).

Naprave ne nameS¢ajte v neposredni blizini vnetljivih materialov.

Napravo smete namestiti samo na nepremi¢ne podlage.

Napravo namestite tako, da ni v neposrednem toku ljudi.

Naprave ne namescajte na mestih, kjer je izpostavljena amoniaku ali plinom amoniaka (npr. v hlevih ali njihovi
blizini).

Montazna povrSina mora biti dovolj trdna, da prenese mehanske obremenitve.

Naprave ne nameS¢ajte na mestih, kjer bi jo lahko padajoci predmeti (npr. obeSene lestve ali avtomobilske
pnevmatike) poskodovali.

Naprave ne izpostavljajte neposrednemu vodnemu curku (prek npr. sosednje ro¢ne avtopralnice, visokotla¢nih
Cistilnikov, vrtne cevi).

Napravo po moznosti namestite za3c¢iteno pred neposrednim deZjem in neposrednimi sonénimi Zarki.

UpoStevajte nacionalne standarde in predpise monterjev.

Odlaganje med odpadke

POZOR!
Upostevajte dolocila za odlaganje elektri¢ne in elektronske opreme med odpadke.
——
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Overséttning

Information om detta dokument

Bruksanvisningen (anvandning och installation) &r en del av produkten och méste laddas ner, lasas och forstas fore
installationen och férsta anvandningen. De aktuella handbockerna kan laddas ner direkt fran var webbplats:
www.keba.com/emobility-downloads

De nerladdade handbdckerna ska sparas under produktens hela livslangd. Om du behdver informationen pa ett
annat sprak ska du vanda dig till din kundradgivare.

Forutom sékerhetsanvisningarna i denna handbok ska gallande bestammelser om sékerhet och olycksférebyggande
atgarder foljas for alla typer av anvandning.

Sakerhetsanvisningar

ﬁ VARNING!
Livsfara pa grund av elektrisk stot och brandrisk!

e Enheten far endast installeras och anvandas i felfritt skick.

o En skadad enhet maste omedelbart tas ur drift och repareras eller bytas av en uthildad och behorig elektriker.

¢ Reparationer av enheten far endast utforas av utbildade servicetekniker som godkants av tillverkaren och med
reservdelar som kontrollerats fére monteringen.

o Enheten har ingen egen franskiljande anordning for stromforsorjningen. En lamplig franskiljande anordning
(t.ex. automatsakring, strombrytare eller likvardig anordning for franskiljning) maste anordnas som en del av
byggnadens elsystem. For att bryta forsorjningsspanningen ska alltid den avsedda franskiljande anordningen
anvandas.

¢ Enheten maste sakras med en jordfelsbrytare (minst typ A).

o Det &r inte tillatet att gora egenmaéktiga ombyggnader eller férandringar pa enheten.

o Det &r inte tillatet att ta bort markningar (t.ex. sédkerhetssymboler, varningar, kabelméarkning...) fran enheten.

o Enheten maste kontrolleras regelbundet betraffande skador, defekter, nétning och smuts.

Vid installationen av enheten ska féljande anvisningar beaktas:

o Montering, forsta idrifttagning, underhall och eftermontering av enheten maste utféras av kvalificerade,
behériga och utbildade elektriker™ som &r fullt ansvariga fér att géllande standarder och
installationsféreskrifter® foljs.

o Vid montering pa halvaggar maste minst tva fastskruvar fastas pa ett barelement pa vaggen. For de andra

fastskruvarna maste sarskilda halvaggspluggar anvandas. Var sarskilt uppmarksam pa att den underliggande

konstruktionens barférmaga ar tillracklig.

Till Ethernet-anslutningen (LAN) far endast spanning och strémkretsar anslutas om de har en saker avskiljning

mot farlig spanning (t.ex. tillracklig isolering).

Anslutningspanelen far aldrig lamnas 6ppnad utan uppsikt. Innan enheten lamnas méaste anslutningspanelens

skydd monteras.

| stora anlaggningar kan en utjamningsstrom som flyter 6ver skarmningen leda till skador pa grénssnitten och

till risker vid arbeten pd dataledningarna. Atgarder (t.ex. anslutning till en gemensam elcentral, konstruktion av

ett TN-S-system, ...) ska stimmas av med den som &r ansvarig fér byggnadstekniken.

(1) Personer som genom sin fackutbildning, kunskap och erfarenhet samt kunskap om gallande standarder kan bedéma

overforda arbetsuppgifter och identifiera mojliga faror.
(2) Observera att det kan kravas ett extra dverspanningsskydd beroende pa nationella bestammelser.

a7
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OBS!

Potentiella sakskador!

o Rengor aldrig enheten med aggressiva lésnings- och rengéringsmedel, slipande material, vattenstrale
(tradgardsslang, hogtryckstvatt och liknande) eller med for starkt tryck.

Vid installationen av enheten ska féljande anvisningar beaktas:

e Vid installation utomhus far anslutningspanelens skydd inte 6ppnas vid daligt vader (regn, blast, sno osv.).

e Enheten maste monteras lodréatt och utan lutning pa en helt jamn vagg eller pa en stolpe som tacker
laddningsstationens baksida fullstandigt.

e Borrning av fasthalen far endast utforas av behorig yrkespersonal som féljer sékerhetsreglerna.
Forsorjningskabeln far inte skadas.

e Hall rent i anslutningsomradet vid anslutning och kabeldragning till enheten sa att ingen smuts och skrap
(kabelrester osv.) kan komma in i enheten.

o Skarven mellan vagg/stolpe och enhet far inte tatas med silikon. Vatten maste kunna rinna av bakom enheten.

o Det ar inte tillatet att kliva eller klattra pa enheten.

Allménna kriterier vid platsval

o Beakta tillatna omgivningsférhallanden (se tekniska data i bruksanvisningen).

o Beakta géllande lokala bestammelser om elektriska installationer, brandférebyggande atgarder och
bestammelser om olycksforebyggande atgarder samt raddningsvagar pa installationsplatsen.

o Enheten far inte installeras i explosionsfarliga omraden (Ex-miljéer) eller i andra farliga omraden (pa grund av
Oversvamning, jordskred, laviner osv.).

e Montera inte enheten i omedelbar narhet till brannbart material.

e Enheten far endast installeras i stationara applikationer.

e Montera enheten sa att den inte sitter direkt dar personer gar forbi.

o Montera inte enheten pa stéllen dar den utséatts for ammoniak eller ammoniakgaser (t.ex. i eller vid
stallbyggnader).

e Monteringsytan maste vara tillrackligt hallfast for att tdla de mekaniska belastningarna.

e Montera inte enheten pa stallen dar fallande foremal (t.ex. upphéngda stegar eller bildack) kan skada den.

e Enheten far inte utséttas for direkta vattenstralar (t.ex. fran narliggande manuella biltvattar, hogtryckstvattar,
tradgardsslangar).

o Enheten ska monteras s att den skyddas mot direkt regn och solljus om det ar majligt.

e Folj gallande nationella standarder och bestammelser.

Avfallshantering

OBS!
Folj bestammelserna for avfallshantering av elektrisk och elektronisk utrustning.
—
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T R Ceviri

Bu dokiiman hakkinda bilgiler

Bu isletim kilavuzu ( kullanim ve kurulum), Grtintin bir parcasidir ve kurulum ile ilk kullanimdan énce indirilmeli,
okunmali ve anlasiimalidir. Giincel el kitaplari dogrudan web sayfamizdan indirilebilir: www.keba.com/emobility-
downloads

indirilen el kitaplari Girtintin tiim kullanim émrii siiresince saklanmalidir. Bu bilgilere farkli bir dilde ihtiyaciniz varsa
lutfen musteri temsilcinize basvurun.

Bu el kitabinda bulunan emniyet bilgilerinin yani sira kullanim durumu ile ilgili olan gecerli giivenlik ve kaza énleme
yonetmelikleri de dikkate alinmalidir.

Emniyet bilgileri

ﬁ UYARI!
Elektrik carpmasi veya yangin nedeniyle hayati tehlike!

Cihaz sadece sorunsuz bir durumda kurulabilir ve igletilebilir.

Hasarh bir cihaz derhal devre digi birakiimali ve kalifiye ve yetkili bir elektrik uzmani tarafindan tekrar isletime
alinmali veya degistirilmelidir.

Cihazdaki onarimlar yalnizca egitimli servis teknisyenleri tarafindan, treticinin izin verdigi ve montajdan énce
kontrol edilen yedek parcalar kullanilarak gergeklestirilebilir.

Cihazin kendi gug¢ kaynagi kesici tertibati yoktur. Binanin elektrik tesisatinin bir pargasi olarak uygun bir kesici
tertibat (6rn. devre koruma salteri, kesici anahtar veya esdeger bir kesici arac) saglanmalidir. Besleme
geriliminin kesilmesi i¢in daima bunun icin 6ngorilen kesici tertibat kullaniimalidir.

Cihaz bir hatali akim koruma salteri (minimum Tip A) tizerinden glivence alinmis olmalidir.

izin almaksizin cihazda herhangi bir degisiklik veya modifikasyon yapiimamalidir.

Cihazin Gzerindeki higbir isaret (6rn. emniyet sembolleri, uyari bilgileri, hat isaretlemeleri...) ¢cikariimamalidir.
Cihaz dizenli olarak hasar, ariza, aginma ve kirlenme bakimindan kontrol edilmelidir.

Cihazinin kurulumu sirasinda asagidaki bilgiler dikkate alinmalidir:
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Cihazin montajl, ilk defa calistiriimasi, bakimi veya donanim iyilestirmesi ancak, mevcut standartlara ve
kurulum direktiflerine® uyma konusunda tam sorumluluk sahibi olup konuyla ilgili olarak egitim almig kalifiye ve
yetkili elektrik uzmanlari®) tarafindan yapilabilir.

Bosluklu duvara montaj durumunda duvarin tasiyici elemaninda en az iki adet sabitleme civatasi
sabitlenmelidir. Diger sabitleme civatalari igin 6zel bosluk duvar diibelleri kullaniimahdir. Ozellikle alt yapinin
yeterli tasima kapasitesine dikkat edilmelidir.

Ethernet baglantisina (LAN) yalnizca tehlikeli gerilimler agisindan bir guivenli ayiriciya sahip gerilimler ve akim
devreleri baglanabilir (6rn. yeterli izolasyon).

Baglanti alani gézetimsiz durumda asla acik kalmamalidir. Cihazdan ayriimadan énce baglanti alani
muhafazasi monte edilmelidir.

Genlesmis tesislerde blendaj Gizerine gelen bir dengeleme akimi ara birimlerde hasarlara ve veri hatlarindaki
calismalarda tehlikelere yol agabilir. Bina teknolojisi ile ilgili sorumlulara danigilarak énlemler (6rn. ortak bir
elektrik dagitimina baglanti, bir TN-S sebekesi kurulumu, ...) alinmalidir.

(1) Teknik egitim, bilgi ve deneyimiyle, ayrica konuyla ilgili standartlar konusunda bilgi sahibi olan, meydana gelen calismalari

degerlendirebilen ve olasi tehlikeleri algilayabilen kisiler.
(2) Yerel yonergeler nedeniyle ilaveten asiri gerilim korumasi talebi bulunabilecegini dikkate alin.
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DIKKAT!

Olas1 maddi hasar!

Cihazi kesinlikle agindirici ¢ézelti veya temizleme maddesiyle, asindirici materyallerle, puskirtme suyuyla
(bahge hortumu, yiksek basingli temizleyici vs.) veya ¢ok yogun basingla temizlemeyin.

Cihazinin kurulumu sirasinda asadidaki bilgiler dikkate alinmalidir:

Dis alanda kurulum esnasinda baglanti alani muhafazasi uygunsuz hava kosullarinda (yagmur, rizgar, kar,...)
aciimamalidir.

Cihaz dikey olarak ve egimsiz bir sekilde tamamen duiz bir duvara veya bir kaide Uzerine monte edilmelidir;
ancak sarj istasyonunun arkasi tamamen korunmalidir.

Sabitleme deliklerinin acilmasi yalnizca yetkili bir uzman tarafindan givenlik kurallarina uygun olarak
gerceklestirilebilir. Besleme hattina bu sirada kesinlikle hasar veriimelidir.

Cihazin baglanti ve déseme islemi esnasinda cihazin igine kirlerin (tel artiklari vs.) ulasamamasi igin baglanti
alaninda temizlige dikkat edilmelidir.

Duvar/kolon ve cihaz arasindaki aralik silikonla yahtiimamalidir. Suyun cihazin arkasindan akip gidebilmesi
gerekir.

Cihaz tirmanma yardimcisi olarak kullaniimamalidir.

Kurulum yeri secimi ile ilgili genel kriterler

izin verilen gevre sartlarina dikkat edin (isletim kilavuzundaki “Teknik veriler” béliimiine bakin).

Gegerli yerel elektrik kurulum talimatlarini, yangin énleme tedbirlerini ve kaza énleme talimatlarini, ayrica
kurulum yerinde kagcis yollarini dikkate alin.

Cihaz patlama riski olan bolgelere (patlayici ortam) kurulmamalidir, ayrica ve 6zel tehlikeler iceren alanlardan
(seller, camur kaymalari, ¢iglar, vs.) kaginiimalidir.

Cihazi yanici malzemelerin yakinina kurmayin.

Cihaz sadece sabit uygulamalarda kurulabilir.

Cihazi insanlarin dogrudan gecis yoluna maruz kalmayacak sekilde monte edin.

Cihaz amonyak ya da amonyak gazina maruz kalacagi yerlere monte ediimemelidir (6rn. ahirlarin igine veya
yanina).

Montaj yuzeyi, mekanik yuklenmelere dayanmasi agisindan yeteri kadar saglam olmalidir.

Cihaz asagiya diusecek nesnelerin (6rn. asili merdivenler ya da araba lastikleri gibi) cihaza zarar verebilecegi
yerlere monte edilmemelidir.

Cihaza dogrudan su puskurtilmemelidir (6rn. hemen yakinindaki manuel oto yikama sistemleri, yiiksek basingli
temizleyiciler, bahce hortumu vasitasiyla).

Cihaz mumkiin oldugu 6lciide dogrudan yagmura ve dogrudan giines isinlarina karsi korumali sekilde monte
edilmelidir.

Ulusal olarak gegerli tesisatgi standartlarina ve yonetmeliklere uyun.

imha etme

DIKKAT!
Elektrikli ve elektronik cihazlarin imha etme sartlarini dikkate alin.
—
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Hereby, KEBA declares that the radio equipment type model (*1) is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet
Address: (*2)

C HacTtosiwoto KEBA peknapupa, 4e To31 TMn pagnocbopbxeHne (*1) e B cboTBeTcTBUE C [npekTnBa
2014/53/EC. UsanocTtHusT TekcT Ha EC geknapauusta 3a CbOTBETCTBME MOXE [a Ce HaMepu Ha
crneaHust UHTepHeT aapec: (*2)

Timto KEBA prohla3uje, Ze typ radiového zafizeni (*1) je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplné
znéni EU prohlaSeni o shodé je k dispozici na této internetové adrese: (*2)

Hermed erklaerer KEBA, at radioudstyrstypen (*1) er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-
overensstemmelseserklzeringens fulde tekst kan findes pa felgende internetadresse: (*2)

Hiermit erklart KEBA, dass das Gerat mit Funkfunktion (*1) der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der
vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfugbar: (*2)

Me tnv TTapouca o/n KEBA, dnAwvel 6T 0 padioegotTAiopdg (*1) mAnpoi Tnv odnyia 2014/53/EE. To
TIAAPEG Keipevo TnG drAwong cuppopewong EE diatiBetal otnv akdAoubn 1oTooeAida oTo dIadikTuo: (*2)

Por la presente, KEBA declara que el tipo de equipo radioeléctrico (*1) es conforme con la Directiva
2014/53/UE. El texto completo de la declaracion UE de conformidad esté disponible en la direccion
Internet siguiente: (*2)

Kéesolevaga deklareerib KEBA, et kdesolev raadioseadme tiilip (*1) vastab direktiivi 2014/53/EL
nduetele. ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav jargmisel internetiaadressil: (*2)

KEBA vakuuttaa, etté radiolaitetyyppi (*1) on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa: (*2)

Le soussigné, KEBA, déclare que I'équipement radioélectrique du type (*1) est conforme a la directive
2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a I'adresse internet
suivante: (*2)

KEBA ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa (*1) u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU
izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: (*2)

KEBA igazolja, hogy a (*1) tipust radidberendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-
megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege elérhet6 a kdvetkezd internetes cimen: 2014.5.22. L 153/104 Az
Eurépai Uni6 Hivatalos Lapja HU: (*2)

Il fabbricante, KEBA, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio (*1) & conforme alla direttiva
2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE €& disponibile al seguente indirizzo
Internet: (*2)

KEBA AG, patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas (*1) atitinka Direktyvg 2014/53/ES. Visas ES atitikties
deklaracijos tekstas prieinamas Siuo interneto adresu: (*2)

Ar 80 KEBA deklaré, ka radioiekarta (*1) atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas
teksts ir pieejams 3ada interneta vietné: (*2)

B'dan, KEBA, niddikjara li dan it-tip ta' taghmir tar-radju (*1) huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE.

Ittest kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita tal-UE huwa disponibbli f'dan I-indirizz tal-Internet li gej: (*2)

Hierbij verklaar ik, KEBA, dat het type radioapparatuur (*1) conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De
volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende
internetadres: (*2)

KEBA erkleerer med dette at apparatet med radiofunksjon (*1) oppfyller direktivet 2014/53/EU.
Fullstendig tekst til EU-samsvarserkleeringen finnes pa felgende internettadresse: (*2)

KEBA niniejszym o$wiadcza, ze typ urzgdzenia radiowego (*1) jest zgodny z dyrektywg 2014/53/UE.
Peiny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastgpujgcym adresem internetowym: (*2)
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O(a) abaixo assinado(a) KEBA declara que o presente tipo de equipamento de radio (*1) esta em

PT conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragio de conformidade esta
disponivel no seguinte endereco de Internet: (*2)
Prin prezenta, KEBA declara ca tipul de echipamente radio (*1) este Tn conformitate cu Directiva
RO 2014/53/ UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa
internet: (*2)
SK KEBA tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu (*1) je v stlade so smernicou 2014/53/EU. UpIné EU
vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese: (*2)
SL KEBA potrjuje, da je tip radijske opreme (*1) skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave
EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: (*2)
sV Harmed forsakrar KEBA att denna typ av radioutrustning (*1) éverensstammer med direktiv 2014/53/EU.
Den fullstandiga texten till EU-forsakran om éverensstammelse finns pa foljande webbadress: (*2)
R Isbu yazi ile KEBA, telsiz fonksiyonlu cihazin (*1) 2014/53/AB direktiflere uygun oldugunu beyan eder.
AB Uygunluk beyaninin komple yazisini asagidaki web adresinde bulabilirsiniz: (*2)
(*1)
Variants of the Payment terminal / form designation system (example)
KC-T10- C G 1 P 0 - 00
/ I n w v v vl
/ Basic serie KC-T10 | ...Device generation (KeContact T10)
" Payment terminal Cc | ..Ccv
n Region G | ..Germany
v Connectivity 1 | ..LAN
) P | ..Pay One
4 Payment Provider c | concardis
v Load management 0 | ...not available
Vil Customer options 00 Optlons'for individual c_ustomer versions, not relevant for EU
declaration of conformity.

(*2) www.keba.com/emobility-downloads
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Technical data
Overvoltage category:
Protection class:

Protection type:

Protection against mechanical impact:

Rated supply voltage:
Rated current:

Line frequency:
Mains forms:

Operating temperature:

Radio communication
Type

((o)) NFC

53

Il gemal EN 60664
I
IP54 (Housing) / IP55 (Payment terminal)
IKO8
h =230V
Ih=01A
fn =50 Hz
TT/TN

Tamb=-20 °C ... +50 °C (without direct sunlight)

Band Frequency f [MHz] EIRP [mW]

13,56 MHz 13,553 — 13,567 <0.2
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